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TREUR-SPEL. 

OP  DEN  ZIN. 

Dolen  is  Afenfcheljrk.» 
Vergeven  Goddelyk* 

DOOR 

F.  DE  LA  FONTAINE. 


TOT    BRUSSEL, 

By  de  Weduwe  G.  JACOBS  ,  tegen 
de  Baert-Brugge  1739. 

Ma  Afötobait* 


Ifl 


OP-GEDRAGEN 

AEN  HAERE  DOORLUCHTIGHSTB 
HOOGHEYDT 

MARIA  ELISABETH  LUCIA, 

Konincklycke  Princcrffe  van  Hongarien ,  Bohemen, 
van  beyde  Sicilien ,  Arts-Hertoginne  van  Ooften- 
Ryck ,  &c.  &c.  Gouvernante  defer  Nederlanden. 


DOOR 

DEN  SEER  EDELEN,  ENDE  WEL-GEBOREN 

te  HEERE 

MRJOANNES    EUGENIUS 
VANDER    DILFT, 

DE  BORGHTVLIET. 

Raed  van  Syne  Majefteyt  ,  Amptman  der  Prince- 
lycke  Stad  Bruffel  ,  ende  Hooft-Man  der  Com- 
pagnie van  Gedeons  Flies  die  het  felve  Treur- 
fpel  fal  vertoonen  op  den  1 1 .  Noveinber  1739. 
Op  het  groot  Tooneel  in  Bruffel. 
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VOORREDEN. 

J^>  Ewreedheyd  geplogen  in  Kmtnk^ontdekf  inden  jare 
1^9Z.  door  Chriflofel  Colombo, ,  endc  in  Perou  in  den 
jare  152-5*.  door  F.  Pizaro  :  heeft genoegzaem  doen  zien 
wat  zielen  verlies  dat  de  gelt-zugt  veroorzaekt  heeft ; 
want  in  plaets  dat  men  d*  Amerikanen  zoude  gewonnen 
hebben  ,  en  tot  den  Gods-dienft  gebrogt :  heeft  men  ,  de 
zelve  doodende  ,  voor  eeuwig  verloren  :  en  dat  die  be- 
dendaegs  de  overhand  heeft  \blykt  uyt  de  graegte  die  men 
betoont  (  onder  den  dek-tnantel  van  het  geloof}  om  naer 
die  landen  te  trehken  ,  die  uyt  de  Nature  de  rykdomme 
voortbrenge  :  daer  men  andere  landen  (fchraelder,  en  daer 
zielen  te  winnen  zyn}  ontbloot  laet  van  voort  planters 

Al  hoe  wel  het  Geloof  een  gave  Gods  is  ;  zoo  is  het 
egter  vajl  te  flellen  ,  dat  voorbelden  meer  indruk  op  de 
ziele  makjen  als  de  woorden*  oft  vermaningen* 

Behalven  dan  dat  Kriftus  by  Matt.  Cap.  Z2.  de  Wet 
der  Kriflenen  befluyt  in  twee  Geboden  :  te  weten  God  be- 
minne  boven  al,  ende  den  Even-naeften  gelykfyn  zelvtn  ; 
is  het  vergeven  van  een  gelede  fmaed  het  voornoemde 
om  tot  de  volmaektheyd  des  Krijlendoms  te  geraken ,  en 
vloeyende  uyt  de  voornoemde  twee  Geboden  ;  veele  andere, 
als  van  niet  doodflaen  ,  en  ftelen  ,  fchynt  ons  de  Nature 
te  leer  en  ,  en  worde  ,  zelf  by  turken  en  ongeloovige  onder* 
houden  oft  bevolen  \  maer  het  ongelyk  vergeven  ;  is  iet 
waet  door  de  Nature  geweld  lyd  ,  en  die  de  zoetigheyd» 
gelegen  in  wraek  nemen ,  verbittert. 

Het  bewyfen  dat  dit  Gebod  ,  in  Deugd  van  geene\ 
oft  zeer  weynige  Kriflenen  onderhouden  ,  en  geoeffent 


VOOR-REDER 

word ,  is  heel  gemakhlyk :  hoe  veelzetter  onder  de  Kr  i f- 
tenen  die  hunnen  vyand  aen  tafel  zoetten ;  daer  men  ziet 
dat  fy  bloed-verwanten  ,  die  niet  injiaet  zyn  om  weder 
te  nooden  >  ihuys  raten- 
Af  en  ziet  dagelyk*  onder  Kriftenen ,  de  Geeflelyke  niet 
uytgezjondert ;  dat  den  eenen  bloed^verwand  den  anderen , 
den  Broeder  fyn  Sufler,  de  Suf  er  haren  Broeder  \  den 
Vader  fyn  Kinderen  (  is^er  een  door  eenen  dwaerfchen 
flag  van  het  geval  geraekf}  niet  meer  k$nt ,  oft  bezoeken 
kpmt  ;  daer  fy  hem  van  te  voren ,  als  hy  in  ftaet  was , 
bezogten :  ende  men  zal  my  willen  wys-makjtn  dat  de 
Kriftenen  hunnen  vyand  beminnen  ;ja  fy  beminnen  hem 
oft  fchynen  hem  te  beminnen  ;  als  fy  van  den  zelven 
eenig  voordeel  ofte  gunfl  te  verwagten  hebben. 

De  vrinden  wel  onthalen ,  eikandere  nooden ,  vrind* 
fchap  onderhouden  (  wel  te  verf  aen  met  de  fles  in  d?hand 
zonder  dat  verdroogt  de  vrind fchap  )  dat  doen  de  turken 
ook  >  en  de  zulfan  worden  voor  trejfelykt  luyden  gehoude. 
Alle  dit  y  nog  goud  en  zilver  op  het  lyf  ,  maekf  den 
eerelyken  man  niet ;  maer  wel  het  onderhouden  der  Gebo- 
den Gods  y  het  Geloof  met  werken  betoonen  ,  de  liefde  tot 
den  even-menfch  oejfenen ,  gevoelig  zyn  over  het  verlies 
van  een  ander  ,  den  zelven  met  raed  ( is  d^uytwerking 
huyten  uw*  magt)te  hulpe  komen  ;  dat  is  het  wezxnt- 
lyk  van  ons  Geloof ;  in  agt  nemende  de  twee  vaerjfen 
die  donAlvarex  zegt  pag.  iy. 

't  Is  een  ondankbaer  ziel  niet  waerdig  Godes  zegen : 
Wiên  d'ongelukken  van  e?n  ander  niet  bewegen. 
Bemint  uw*  vyand  zegt  Kriftus  Matt.  Cap.  5.  doet 
goed  aen  die  U  haten  ,  bid  voor  de  gene  die  u  vervolge, 
ik  twyfel  niet  oft  defe  Wet  is  in  de  eerfle  Eeuwen  van 
het  Kriftendom  onderhouden  geweeft ;  maer  iktwyfeloffer 
in  die  tyden  zoo  wel  procureurs  en  advocate  waren  als  nu. 
bekltgtlyk,  teeken  i  dat  de  geit  en  wwkrWg*  de  liefdf 


VOOR-REDEN. 

(zoo  nootzakelyk  om  den  naem  van  Krijten  waerdig  te  zyn) 
gedooft  beeft :  want  men  ziet  hedendaegs  de  Kriftenen 
over  ingebelden  hoon  ,  en  om  eenen  geringen  penning , 
zjelfom  niet  .eikanderen  met  voordagt  verarme  doorpleyte. 
Men  zoude  oen  alzulken  liefdeloofe  Kriftenen  (  al  boe 
wel  daerwynige  andere  zyn )  moge  zeggen  als  Alexander 
den  grooten  zeyde  aen  zekeren  Edelman ,  die  den  naem 
van  Alexander  voerde,  en  die  den  Forfi  fhoof  ontboden 
had  ,  van  den  welken  gezegt  wird ;  dat  by ,  behalve  fyn 
dagelykfche  onbezigheyd ,  eenen  voljlagen  blooaerd  was  : 
verandert  uw*  zeden  ;  oft  nemt  eenen  anderen  naem  : 
willende  te  k^nne  geven ;  dat  by ,  aengezien  fyne  werken , 
den  naem  van  zoo  eenen  grooten  Koning  onwaerdig  was. 
Gy  die  den  naem  van  Kr  ijlen  voert ,  verandert  uwwys 
van  leven ;  oft  nemt  eenen  anderen  naem. 

Gy  zegt  dat  gy  Krijten  zyt  :  waer  aen  zal  men  bet 
zien ;  ten  zy  dat  gy  de  voorbelden  van  Kriflus  navolgt, 
by  beveelt  u  de  liefde  \  oeffent  die  :  heeft  den  Hemel  u 
geen  magt  gegeven  om  de  werken  van  Bermhertigheyd 
te  oeffenen >  doet  het  met  raed  en  vertroojlingen. 

Laet  ons  dan  geen  onder fcheyd  om  geit  oft  goederen 
maken :  wy  zyn  alle  Broeders  ,  zegt  Paulus  ,  vrygekpgt 
door  het  bloed  van  Kriftus.  Gy  Kriftenen  bemint  die  h 
quaed  doen  en  vervolge;  gy  Vaders  bemint  hw*  kinde- 
ren evenmatig ,  geeft  geen  reden  tot  tweedragt  in  huys- 
gezinnen.  Laet  ons  alle  het  voorbeld  van  Gufman  volr 

en%  die  Zamora,  die  hem  denjfeek  des  doods  gegeven 

ad ,  vergeeft ,  en  goed  doet. 
Wenfchende ,  beminden  Lezer  9  dat  gy  fmaek  in  het 
lezen  9  vetmaek  in  de  befchouwing  ,   en  den  Krijten 
naem  door  defe  voorbelden  h  waerdig  maekf. 

Biyve  U.  L.  Dienacr 
F.  DE  LA  FONTAJNE. 


i 


AEN  DEN  ZIN,  ÊN  RYM-RYKEN 

d'Hecr  E  DE  LA  FONTA1NE. 

OP  HET  TREUR-SPEL   VAN 

Alzire,  doorhem  in  Rym  geftelt. 

ALs  ik  dit  Spel  bemerk ,  door  uWe  hand  gefchreven , 
Eh  nyt  de  franfthe  tael   in   dnytfchen  rym  gepelt  , 
Bevind  ik ,  lieven  Vrind  y  dat  uWen  lof  vermeld 
Moet  zyn ,  meer  ah  ik  U  kan  door  myn  penne  geven. 

Alzire  doet  ons  zien;  hoe  dat  de  Sang-Godinntn 
Ve  Helikonfihe  konft  U  fiorten  in  het  bryn. 
Voor  Welkers  Trenr-Spel  gy  ons  toont  in  Waeren  fchyn ; 

Hoe  dat  men  o  f  't  Tooneel  moet  haeten  en  beminnen. 

£  Af  deeling  van  den  Rym  Weet  gy  Wel  af  te  meten , 
Én  doet  door  frtfr'  Gedigt ,  en  door  uw'  Re  den-k  onft 
Aen  de  Gemeente  zien ;  hoe  BruflTel  Word  bejonfi 

Met  kloeike  Redenuersy   en  deftige  Poëten. 

Word  Vondel  zeer  geagt  door  fyn  vemaerde  Schriften : 
Praelt  Cats  door  heel  het  Land  om  fyn  Gedigten  fcho  on 
Zoo  ben  ik  ook  verpligt;  om  dïnWe  hier  ten  toon 

Te  fielten ,  en  die  voor  de  fynjte  nyt  te  ziften. 

Hier  op  begroet  ik  17,  Apolo's  Kind  verheven  , 
Die  nyt  Parnajfns  vloed  geftadig  Rym-konfi  znygt : 
Uto*  tVerken  toónen  aen ,  en  ik  ben  óvertnygt : 

Vat  U  'Wjft  lof  genoeg  kan  Worden  teegefiftreven. 

Piert  voort  dan,  Gtinfieling  van  Phcebus  ryke  gaven* 
Schept  nog  meer  Vingten  nyt  den  JHehkonfche  Vloed , 
Voet  blyken  heer  en  meer  dat  gy  de  Rym-konfi  voed ; 

Ze*  zd  eek  WWeu  Roem  geftadig  hooger  draven. 

Door  Ü-L.  Vrind  J.  l.  KRAFFf. 


SPEELDERS 

DON  GUSMAN.  Land-voog  van   Perou. 
i)ON  ALVAREZ.   Vader  van  Gufman. 
ZAMORA   Koning  van  een  Deel  van  Potoze. 
MONTEZA.  Koning  van  een  ander  Deel. 
ALZIRE  fvn  Dogter. 
E  MI  RE.  Gevolgde  van  Aizire. 
DON  ALONZO.    Kapityn  der   Lvfwagt. 
AMERIKAEN.  Vertrouwde    van  Zamora. 

Het  Tooneel   is  ontrent  en  binnen  de  ftad  Lima  in  Amerika. 

IN-HOU  D. 

Y"^  Oud-ryk  Amerika  door  Spanjaerds  eerft  betrede , 
vJT  Verzugtde  onder't  jok  van  hun  onmenfchlykhede. 
Alvarez  Land-voogd  van  Perou ,    een  minnaer  van 
Syn  Godsdienft  en  fyn  God ,  een  wreedheyd  hatend  man: 
Verloft  uyt  d'hand  van  een  verwoed  gemaekte  bende 
Amerikanen  door  Zamora,  die  hem  kende 
Voor  deugd-ryk,  tragt  fyn  zoon ,  hoovaerdig  ende  boos, 
Goedaerdigheyd  in  't  hert  te  planten ,  vrugteloos. 
Zamora ,  dood  gemeynt ,  ten  hoof  gekomen ,  porde 
Monteza ,  fpaens  gezint  ,  en  Kriften  korts  geworde  , 
Alzir  fyn  dogter,  hem  wei  eer  belooft  ten  trouw, 
Te  geven ,  Gufman  nu ,  Alvarez  zoon ,  tot  Vrouw. 
Zamora  raedeloos ,  rot  razerny  ontfteken , 
Nemt  voor  deês  ontrouw  >  en  van  Gufman  zig  te  wreken. 
Hy  valt  in  fchelden  uyt  ,  dat  hem  den  kerker  koft : 
Word  door  Alonzo ,  op  Alzir's  verzoek ,  verloft, 
Den  leydsman  met  den  nagt  tot  vlugten  hem  gegeven» 
Nemt  hy  de  wapens  af,  naer  iyn  ontnome  leven  j 
Keert  daer  med  t'hoof ,  en  wond  Don  Gufman ,  word 

ter  dood 
Verwezen  met  Alzir.  Door  Gufman  uyt  dien  nood 
Gered;  die,ftervcnde  ,  hem  g'nad'  doet,  onverbolgen 
Op  fynen  vyand,  mits  hy  Knfti  Wet  wilt  volgen:    * 
Geeft  hem  Alzir  tot  Vrouw ,  en  ftelt  hem  in  iyn  Ryk 
'$ Is  menfchl)k  Men ,  tn  wrjpw» goddtlfk. 
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EERSTE  DEEL- 

EERSTEN  UYT.GANG. 

ZAMORA,  Don  ALVAREZ ,  £;»;/*  Amerikanen  i 

en  gedoode  Spanjaerden. 

Don  ALVAREZ  tujfchen  gedoode  Spanjaerdeu. 

ZAMORA. 

S)  Chiet  niet  meer  los.  Houd  op^  Het  is  Alvarez, 
f  mannen , 

'kHeb  fynennaemgehoort,  wilt  al  uw'  boog  ontfoannen. 

U.ALVAREZ. 
Wat  wilt  dit  zeggen  ?  Gorl  ! 

ZAMORA. 

Zyt  gy  Alvarez  ? 

D.  ALVARÊZ. 

Ja. 
ZAMORA. 
Dat  n  geen  vreeze  baert  dat  ik  u  kom  te  na. 
Alvarez  waerden  Heer  ,  leeft  om  uw'  fchaerze  Deugde 
Die  ons  nootzaek'lyk  zyn.  Door  ongemeen  e  vreugde 
Voel  ik*  in  u  te  zien,  myn  ziele   overltelpt , 
Dat  die  <Je  tranen  uvt  mvn  oog  doen  leken.  Helpt 
Een  ongelukkig  Volk,  en  zyt  ons  tot  een  Vader. 
Een  dwingeland*  gefpuys    doorkerft  ons  levens  aderj 
Syn  gout  en  zilver-zugt  doet  ons  de  boeyen  aen , 


i  A  L  Z  I  R  E 

Gelukkig  zoo  hem  die  niet  wreeder  deed  beftaen. 
De  Aerd  geeft  niet  genoeg  aen  deze  dwingelanden; 
Sy  wille  fchatten  uyt  ons  lyf  en  ingewanden. 
In  menig  vorcval  hebt  gy  het  graeg  verhoed, 
't  Is  ons  bekent ,  M  vn  heer  ,  het  goed  dat  gy  ons  doet. 
Ik  wil  in  dit  geval  u  toonc   myne  dienften. 
Ik  fchenk  u    't  Leven  j  dat  fy  leere  voor  het  minften 
Door  dit  myn  voorbeld  van  hun  wrcedhcyd  af  te  ftaen  , 
En  dit  ellendig  Volk  aen  hun  tot  Onderdaen 
Met  zoetheyd  maken  ,  en  het  ongelyk  vergeven. 
Schoon  men  ons  Wilde  noemt ;  een  edelmoedig  Leven 
Viel  ons  ten  deel.  Gaet  Vrind  ,  dat  u  geen  quaed  gefchie 
Zal  ik  beletten.  Doogt  dat  men  omvangt  uw'  knie. 

D.  ALVAREZ. 
Dees  Edelmoedigheyd ,  die  ik  ganfeh  niet  verwagtde , 
Zal  my ,  fchoon  ik  niet  meer  de  welftant  kan  betragtc 
Van  mynen  Koning ,  en  deês  nieuwe  Wereld  j  dan 
Alvarez  tot  hier  toe  gedaen  heeft,  binden  an 
Het  oogwit  van  uw'  Ziel.   Het  zyn  ,  en  zulle  blyven 
Myn  hoogfte  wenfche  \  dat  den  Krift'nen  God  zou  dry  vé 
tlyt  d'hcrten  van  de  geen  die  hy  om  Zielen  oogft 
Te  doen  ,  hier  heeft  geftouwt  ,  't  rampzalig  Volk  tot 

Trooft  , 
De  fprankelen  van  wraek,  en  aironmenfch'Ivkheden; 
Die  fy  aen  u  ,  in  deês  gevonde  Wereld  ,  deden. 

ZAMORA. 
Gy  zyt  een  Spanjaerd ,  en  gy  kont  vergeven !  zyt 
g'Een  Koning?  zegt  my ,  als   g'uw'  Edelmoedigheyd 
Aen  ons  beweien  hebt,  wat  was  uw'  oogwit,  gryze, 
En  edcihartig  Heer? 

D.    ALVAREZ. 

Myn  byftant  t    bewyzen 
Aen  het  verdruttc  Volk. 

ZAMORA. 

Maer  zegt;  wat  dwong  u  tot 
Deês  goedertieren  theyd  ? 

D.    ALVAREZ. 

Myn  God$-dicnft9  en  myn  God. 


TR  E  U  R-S  P  E  L.  ; 

ZAMORA, 
Uw'  Gods-dienft  en  uw'  God  !  deês  wreede  dwïngelandc 
Die  al  t'onmenfchelyk  ontvolken  deze  Landen  , 
Die  mifgeboortens,  die,  gelaeft  met  menfchen  bloed, 
Myn  Vaderland   en  Ryk  verkeerde  van  een  zoet , 
En  vrugbaer  Land  in  een  verwoefte  plaets  :  wiens  Wetten 
Maer  vrekheyd  is  ,  fchoon  zy  't  aen  andere  beletten  » 
Tot  ons  verdriet  gezien.  Myn  heere ,  ey  zegt  my , 
Heeft  dan   dit  Volk  voor  God  den  zelve  niet  als  gy? 

D.    AL  VARE  Z. 
Den  zelven  God  :  maer  die  zy  door  hun  zonde  ftoören: 
Zyn  in  de  zelve  Wet  als  G'loovige  geboren  , 
Gezuyvert  door  den  Doop ,  vervallen  tot  de  zond  j 
Misbruyken  het  bevel  dat  hun  den  Hemel  zond , 
En  toegerykte  magt ;  niet  om  hier  al  te  doöden  , 
Het  geen  hun  noyt  van  God  oft  Koning  is  geboden : 
Maer  u  te  brengen  tot  het  Evangelifch  Ligt. 
Gy  ziet  hun  mifHaed  hier,  beoogt  dan  ook  de  pligt, 
Daer  my  uw'  edle  hulp  heeft  toe  gebrogt  op  heden. 
Het  Leven  my  gejont  door  uw'  eêlmoedigheden  , 
Schoon  fchier  ten  eyndc  door  myn  hoogen  Ouderdom , 
En  aerebeyd  verhaeft  ,  zal  my  verpligten ,  om 
Dien  zelven  God  voortaen  door  bidden  te  bewegen  j 
Dat  hy  uw'  herre  treft  ,  en  ons  verleent  uw'  zegen. 
Vaert  wel. 

ZAMORA. 
Men  gaet  met  u  tot  aen  de  Stad ;  daer  zyt 
gin  zekerheyd. 

D-    ALVAREZ. 

Komt  niet  te  by. 

ZAMORA. 

Uw'  veyligheyd 
Is  ons  meer  waerdig,  Vrind,  als  een  rampzalig  Leven. 

D,    ALVAREZ. 
Ik  hoop  u  met  den  tyd  bewys  van  dank  te  geven. 

ZAMORA. 
Ah  f  was  uw*  wreed  geflagt  op  't  zelve  fpoor  als  gy , 
Amerika  vloog  zelf  'm  uwc  fhverny. 


ALZIRE 

I  I.     UYT-GANG. 

MONTEZA. 

VErnïelder  God  der  Goón  ,  diek  certyds  hooglyk 
eerde , 
Myn  wenfeh  is ,  dat  gv  van  myn  oude  dagen  weirdc 
Den  tegenfpoed  en  ramp.   Men  nemt  my  alles  af: 
My  blyft  een  Dogter  by  ,  die  my  uw'  goetheyd  gn£ 
Gewaerdigt  over  haer,  en  haer  bejeyd  te  waken: 
Geleyd  haer  hert ,  wilt  haer  mvti  wil  ?ebuygzacm  maken. 

I.     BYKÓMSt. 

Alziyt. 

MONTEZA. 

Myn  Dogter ,  het  is  tyd  ;  komt,  ftemt  ïn  uw'  gelak  ; 
Bevryd  ons  door  uw' heyl  vah  meerdei:  ramp  en  druk. 
Verdooft  de  blixems  in  de  hand  van  ons  vernielders, 
Zyt  d'overwonne  trooft ,  ftelt  wetten  aen  d'ontzielders 
En  overwinnaers  :  ftygt  tot  koninglyke  ftand 
Uyt  d'armoed  boezem :  ftclt  uw'  inborft  in  den  band; 
Herleeft,  gehoorzaemt  ,  komt ,  word  Spaniarers  herborc. 
Droogt  uwe  tranen  op  fv  konne  my  verftoören. 

ALZIRE. 
Myn  leven  is  aen  u :  maer  zoo  gy  my  bemint , 
Beoogt  myn  wanhoop,  leeft  in  myne  2iel...,. 

MONTEZA. 

Myn  kind, 
17  w'  fchandelyke  fmert  wil  ik  niet  gaen  beoogen , 
Ik  heb  uw'  woord,  gy  moet  dat  te  voltrekke  poogeni 

a  ALZIRE 
Wat  tyd  nemt  gv ,  6  God  !  tot  mynen  Bruyloft-dag  ? 
Met  eenen   Cufman,  die  als  met  een  Donder-flag 
Der  Zonne  kinderen  de  Rykcn  durft  verbreken. 
Een  Ichrikkelyken  Dag  door  menig  Hemels  teken, 

MONTEZA. 
Wy  (mede  xelver  ons  geluk  oft  ongeluk. 
Verdryft  decs  zotte  waen  van  blyfehap  ofte  druk. 
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't  Zyn  van  ons  Offèraers  al  uytgevonde  knepe ; 
Daer  sons  Voor-Ouders  med' *  en  Volk'rcn  óngeflepe, 
Bedrogen. 

ALZIRE- 
Op  dien  dag    nogtans  is  aen  myn  Hoop, 
Zamor  uw'  Schoon-zoon ,  en  myn  Lief,  fyn  levens- 

Loop 
Geftut  in  een  gevegt. 

MONTEZA. 

Aen  fyn  verloré  leven , 
Alzir  ,  heb  ik  als  gy ,  getraen  genoeg  gegeven. 
De  dooden  eyflehen  niet  uw'  hand  en  Trouw ,  bereyd , 
Brengt  voor  YAltaer  een  hert  daer  gy  meeftèrs  van  zyt, 
Vergeet  Zamora  en  fyn  Liefde;  fchikt  uw'  ziele 
Heel  tot  den  Kriften  God ;  gaet  voor  hem  riederknïele  : 
Hy  roept  u  naer  't  Aitaer ,  aenhoort  hem ,  hy  gebied 
LJ  deze  Trouw  door  my. 

ALZIRE. 

De  v'rand'ring  die  gy  ziet 
In  my  ,  myn  Vader,  is  door  u  gefchiet,  Myn  oögen 
Zien  maer  alleen  door  d'uw'.  Het  ingebeld  vermogen 
En  grootheyd  van  ons  Goón  vernietigt,   en  als  wy 
Vernedert  door  dien  God  die  gy  aenbid,  wekt  my 
Geen  herteleet  :   maer  in  het  hert  van  fyn  Beminde 
Leeft  nog  Zamora  :  'k  weet  gy  zult  mifnoege  vinden 
TiVt  minne-vuer  dat  praelt  zelf  over  dood  en  tyd, 
Van  wiens  onfterflykheyd  gy  zelf  bevcelder  zyt. 
Nu  wilt  gy  my  vereent  met  Gufman  ,  een  hovaerdig 
Èn  trotzen  dwingeland  die  my  bemint ;  'k  ben  vaerdigj 
Cehoorzaem :  om  dat  gy,  en  myn  lief  Vaderland 
Dit  vraegt :  maer  ziet  wat  gy  bedryft.  Myn  hèrtc  brand 
Voor  ana  ren  niet  voor  hem.  Vreeft  dan  Alzire  zondigt. 
g'Hebt  my  een  God,  die  wraek  van  't  quaed-doen  ncmt, 

Verkondigt, 
En  gy  wilt  dat  ik  in  fyn  tegenwoordïgheyd 
Aen  Gufman  geef  myn  hert :  maer  zonder  g'negentheyd 

MONTEZA, 
Ey  fpaert  myn  ouderdom  ,  Aizirc  >  toont  mcdoogen 
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Myn  liefde  *  de  natuer  ,  en  deês  betraende  oogen , 
Ik  bid*  het  u  dcx>r  ons  wreed  nood-lot,  dat  verzoet 
Kan  worden  door  uw'  hand ,  door't  Vaderlyk  gemoet 
Dat  gy  beledigt,  maekt  het  eynde  van  myn  dagen 
Tog  niet  te  fmertelyk.  Zyn  deze  voreflagen 
Dan  niet  tot  uw'  geluk  ?  g'niet  van  myn  aerebyd  : 
Maer  vreeft,  dit  heyl,  met  zoo  veel  zorg,  en  g'negenthcyd 
Bekomen,  dacr  ik  u  heb  toegebrogt,  te  lloóren. 
Alzire  denkt  het  wel,   gy  zyt  van  daeg  herboren, 
Uw'  nieuwe  levens-loop,  ontworpen  door  de  pligt, 
Wcnfcht  deês  nieuw  Wereld  dat  gy  hem  vant  jok  verligt 
Dat  hem  verzugten  doet  :  in  u  is  ai  fyn  hopen. 
Hy  pracmt  u  dan  myn  Kind  uw'  plïgte  naerteloópcn. 
Mifleyd  hem  niet ,  en  ftelt  een  Vaders  hert  geruft  3 
Hy  wagt  u  Gufman. 

ALZIRE. 

Komt,  leyd  my  daer  het  u  luft. 

********************* ***** 

I  I  L     UYT-GANG. 

% 

jD.     AIvauZj     D.     Gufman 

D.     ALVAREZ. 
*tD  Eflayt  van  Raed  en  Hof  heeft  my  een  Zoon  ge- 

D         geven 
Tot  nazaet  in  't  gebied,  my  waerdiger  als  't  leven. 
Maekt  Zoon ,  dat  men  betragt  uw'  Vorft  en  Godes  Wet 
In  't  goud-ryk  deel  van  deês   gewonne  Wereld  :  met 
Veel  rampen  overftelpt.  Gebied. deês  water-ftranden » 
Die  fchatte  baeren ,  en  de  zond  van  al  de  Landen. 
'k  Stel  u  ter  hand ,  myn  Zoon ,  een  Oppermagt  met  Eer 
Die  d'hoogen  Ouderdom  uyt  deês  myn  hande  ,  teer 
En  (wak  geworden  ,  rukt.    k  Heb  by  d'Amerikanen 
Vcrfletc  mynen  tyd.  Ik  heb  de  Mexikanen 
Het  ongehoort  gebruyk  geleert,  en  doen  verftaen 
Van  ons  gevleugelde  kafteelen,  die  een  baen 
Onvindbaer  >  vliegendt  >  gaen  maken»  Had  ik  d'HeldS 
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Hermnnus  Cortex ,  en  Pizaro ,  die  k  verzelde 
Van  't  Beer-geftarnt  tot  acn  de  zee  van  Magelan, 
Van  d'Hemel  groot  gemaekt>  nietgoct,  tot  blooning  van 
Myn  werk  tot  Kriftenen  verandert :  maer  in  *ege 
Hoe  houd  men  't  wangebruyk ,  te  veel  geploge ,  tege. 
Hun  luyfter  is  verdooft  door  hun  onmenfeh  xykheyd. 
Die  droeve  Helden  heb  ik  langen  tyd  befchrcyd. 
Ik  gaen  ten  eynde ,  en  ikfluyt  myn  oog  met  vreugde; 
Zoo  gy  de  wreedheyd  bant,  en  volgt  de  baen  der  deugde; 
Zoo  ik  u  heerffchen  zien  door  wetten  redelyk 
De  Stad  der  Koningen ,  en  dit  gewonne  Ryk, 

GUSMAN. 
Deês  halve   Wereld-kloot  won  ik  met  u  ,  decs  heerc 
Geweften  onder  u  verovert,  nu  bezeten, 
Moet  ik  gebieden:  maer  ik  dien  te  weten  hoc, 
De  Wet  moet  ik  van  u  ontfange  nog  daer  coe. 

D.     ALVAREZ. 
Neen  neen  ,  de  Heerfchappy,  myn  zoon,  leyd  geen 

Verdeêling : 
Verfwaert  door  ouderdom ,  door  arebyd  vol  queling, 
't  Gezag  is  my  tot  laft :  genoeg  zoo  in  den  Raed 
Myn  ftemme  zegelt  't  geen  men  t'ondernemen  ftaet. 
Gelooft  my,  dat  den  men(ch,  die'  k  ken,  en  gy  zult  lecre , 
Heel  wynig  waerdig  is  ,   dat  m'over  hem  een  Heerc , 
En  mcefter  wezen  wilt-  Ik  gaen  aen  mynen  God, 
Die  ik  vergeten  heb ,  den  quynend  overfchot 
Van  myn  bouw  valligheyd  nu  tot  een  offer  geven , 
Gelukkig ,  had  ik  hem  gefchonken  myn  jong  leven. 
Ik  eyfeheen  gunft/van  u,  als  Vader  aen  fyn  Kind, 
En  ik  verwagt  dat  gy  die  ftemt  als  aen  uw'  vrind- 
Geeft  al  de  (laven  hier   gevangen  hunne  vryheyd 
Uw'  houlykx-dag ,  myn  zoon  ■,  moet  zyn  een  dag  van 

blyheyd 
Geteckent  door  gena,  niet  door  't  geologen  regt. 

GUSMAN. 
't  Verzoek  is  voor  een  zoon  bevel  :  maer  overlegt 
Ecrft  wat  gy  wagen  wilt.  Gelooft  my ,   want  ik  kenna 
Dit  volk ,  gy  raoogt  fy  a  oog  niet  aen  ons  kling  gewennc 
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Het  is  een  wandier,  woeft,  en  ongetoomt ,  die  bcyt 
Den  brydel,  bevende  ,  van  fyne  flaeflykheyd. 
Vernedert  in  de  ftraf ,  in  ftraffeloosheyd  haglyk 
Aen  een  pluymftrykend  hand  gelooft  hy  zig  onzaglyk. 
Gedooging  met  een  woord  vernietigt  alle  magt, 
En  g'hoorzaemheyd  is  door  de.wreedbeyd  voortgebragt, 

D.    ALVAREZ. 
Ik  haete,  lieven  zoon  dêes  dwingelandfche  loosheyd  , 
Kont  gy  beminnen  ,  zegt ,  deês  ftaet  kundige  boosheyd  ? 
Zyt  gy  een  Kriljten  menfeh  v  myn  zone,  danbequaem 
Om  nieuwe  Kattenen  te  heerflehen  in  den  naem 
Van  eencn  God  van  vred'  ,  met  bloed  befwalkte  dolken 
Die  van  dit   Wereld-deel  den  waterkant  ontvolken? 
Ben  ik  uyt  d'Oofte  dan  gekomen  in  een  Land , 
Europa  onbekent :  om  daer  te  zien,  wat  fchand.' 
Verfoeyen  niet  alleen  Europa's  naem,  door  zeden 
Verfoeyelyk :  maer  zelf  het  geen  daer  Word  beleden? 
Ah!  d'Hcmei  heeft  ons  hier  gezonde,  zoon,  totgoet, 
Dat  men  fyn  naem  verbreyd,  fyn  Wet  beminne  doett 
En  wy  van  dit  geweft  verniclders  ongenadig, 
Wy  van,  het  goud  en  bloed  der  menfehen  onverzadig , 
Verlaters  van  Gods  Wet,  die  men  tot  fynen  dienft 
Moet  leeren,doen  hun  dood  in  placts  van  ziele  winft. 
Deês  Volk'ren  ongetoomt  in  hun  eenvoudigheden , 
Zyn  ons  gelyk  in  moed :  maer  in  goetaerdigheden 
Gaen  s'ons  te  boven.  Had  d'Amerikaen  geen  Eer, 
Nog  Deugd  :  maer  dorft  naer  bloed  ,  gy   had  geen 

Vader  meer. 
Hebt  gy  vergeren  ;  dat  my  't  Leven  is  gegeve 
Door  een  verwoede  bend  tot  wreedheyd  aengedreve  , 
Door  ons  onmenfehlykheyd  ?  myn  volk  lag  meelt  gevelt 
Aen  myne  voeten  dood:  onmagtig,  om  't  gewelt 
Te  wederftaen ,  bereyd  ik  my  ter  dood :  maer  allen 
Hun  wapens ,  ;zoön ,   zag  ik  uyt  hunne  hande  vallen 
Op  't  hoorc  van  myn  naem :  een  jong  Amerikaen 
Valt  voor  myn  voet*  neer  met  d'oogen  vol  getraen , 
-Omvangt  myn  knie,  en  zegt :  Zyt gy  Alvartz  ?  '*  Ltvz* 
VPird  #m  »*'  DtH^din ,  m  nooUaeklyk ,  n  gegeven. 
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Ik  voel  in  n  te  zien  myn  ziele  overjhlpt; 

Dat  die  de  tranen  nyt  myn  oog  doen  leken.   Helft 

Een  ongelukkig  Volk ,  en  zyt  ons  tot  een  Vader. 

Een  dftwgelands  geffnys  doorkerft  ons  levens-ader ; 

Dat  dit  op  hede  leert ;  die  ons  in  bande  fielt  -9 

Hoe  men  vergeve  moet,   door  dit  ons  voorebeld. 

Gy  zugt,  ik  voel  uw'  hert  zig  tegen  dank  verzagte  : 

Zagtmoedigheyd  fprckt  u,  met  vaderlyke  klagte 

Vereent,  indien  gy  noyt  van  wreedheyd  af  wilt  ftaen» 

Met  wat  een  voorhooft  fprekt  gy  't  edel  voorwerp  aen 

Dat  gy  verzagte  moet  ?  van  deze  droeve  Landen 

Een  Konings  aogter ;  die  aen  uw'  bebloede  handen 

Het  lot  geoflfert  heeft.  Is  't  afgetapte  bloed 

Van  haer  med'-borgers  't  tras  ,  dat  u  zaem  metze  moet  * 

Wagt  gy  tot  dat  't  gefchreeuw ,  de  trane  van  hun  allen 

LJyt  uwe  wreede  hand  het  moord-getuyg  doet  vallen  ? 

D,     GÜSMAN. 
Ik  maek  hun  bande  los,  nu  gy  my  daer  toe  port: 
Maer  denkt  dat  het  moet  zyn  dat  elk  een  kriften  word. 
De  Wet  begeert  het  zoo.  d'Afgodery  verzaken , 
Is't  geen  waer  door  fy  hun  het  leve  waerdig  maken. 
Lnet  ons  hun  winne  tot  die  prys  ,  en  aen  den  voet 
Van  d'Altaer  trekken  hun  onbuygclyk  gemoed. 
Ik  wil'  dat  men  de  Wet  gehoorzaemt  hun  gegeve, 
Dat  f  onder  eenen  God  ,  en  ecnen  Koning  leve. 

D.     ALVAREZ. 
Myn  zone,  hoort,  ik  wenfch,en  mis'lyk  meer  als  gy; 
Dat  hier  de  Waerheyd  bouwt  een  nieuwe  Heerfchappy  > 
Diit  Spani  en  Gods  lof  in  dit   geweft  vermedert : 
Maer  een  gedwongen  hert  is  nimmer  regt  vernedert» 
Ik  brogt'er  meer  als  een  :  maer  ongedwonge,  tot 
Het  Ligt ;  den  waeren  God  is  een  genadig  God. 

D.    GUSMAN. 
Ik  geef  my  over,  Heer,  gebruykt  op  uwen  zono 
Uw'  magt,  gebied,  ik  zal  my  onderdanig  toóne. 
Ik  voel  dat  gy  gedwee  den  wreedfte  make  kont , 
En  de   goedaerdigheyd  heeft  kragt  in  uwen  mond* 
Wel  aen ,  nu  d'Hemel  u  de  gave  van  bewege 
Tocryke  wou,  'k  verwagt  van  u  myn  levens  jegc^ 

B 
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Aizirc  al  te  ftout  door  myne  liefde  blyk, 
Maekt  in'ongelukkig,  doet  myn  eerftand  ongclyk. 
De  min  tot  haer  ,  'k  beken  ,  is  in  myn  weerwil  kragtïg  : 
Maer  ik  ben  zelver ,  haer  beminnende  :  niet  magtig 
Den  aerd  te  buygc  van  myn  crotze  ziel.   Schoon  ik 
Haer  ned'rig  dien  te  zyn  :  en  acn  haer  oog  geblik 
Tot  flave ,  en  dat  fy  had  magt  my  doen  te  qucle  j 
Nog  kan  ik,  dat  fy  't  ziet,  haer  hoverdy  niet  ftreêle  , 
Maer  gy  vermoogt  heel  veel  op  haren  Vader,  fprekt 
Hem  voor  de  laelte  reys  3  dat  hy  haer  hoogmoed  brekt, 
En  haer  verkiezing  praemt.  Gewaerdigt:  maer  ik  fchame 
Dat  ik  een  Vader  ,  voor  een  ?oön  te  bidde  ,  prame. 

D.     AL  VAR  EZ. 
Ik  fprak  hem  reeds ,  hy  zal  fyn  kind  bewegen  ,  haer 
De  oogen  open  doen ,  en  brenge  voor  't  Altaer. 
Haer  hert  gaet  ons  het  hert  van  ai  d'Amerikane 
Ten  ofFer  brengen ,  en  ons  zede ,  die  fy  wane 
Bedorvc,  knielende,  omhelfe  doen.  't  Geloof 
Gaet  diepe  wortels  in  de  herten ,  die  ten  roof 
Door  hun  Afgodery  aen  d'helfche   woedens  ware  , 
Doen  fchieten,  en  hun  al  5  als  fy  ons  zien  bedare, 
Verzekeren,  üw'  Trouw  gaet  diene  tot  een  band, 
En  tot  vereening  van  twee  Werelds.  Het  woelt  Land 
Dat  onfe  Wet  verfoeyt,  gaet  in  ootmoedigheden 
Ons  jok  omhelfen ,  en  in  krifH  vatbaerheden 
Zig  oefFenen  :  als  fy  met  zielen  onbemorft , 
In  uwe   arme   zien  de  dogrer  van  hun  Vorft. 
Dan  zal  ik  fpeuren  ,  en  met    dcfen  trooft  ontflapen , 
Al  d'hertc  Spaens  gezint,  en  Kriftenen  herfchapen. 
Alzir  is  daer.    Gaet  tuier  te  g'moet  myn  zoon  ,  en  doet 
Dat  u  den  Gods-dienft  raed ,  en  uw'  verlieft  gemoed, 

D.     AlvmK  binnt. 
1.    BY-KOMST. 

Alzire. 
D.     GUSMAN. 
Met  rede  klaeg  ik  ,  fchoon  Alzire ,   van  't  vertrage 
Dat  men  myn  zugt  voldoet :  maar  'k  moet  my  meer 
beklage  j 
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Dat  men  zig  aen  die  zugt  durft  kanten.  Men  vergunt 
Gena  op  uw'  verzoek  een  vyand,  op  het  punt 
Geftraft  te  worde  :    maer  'khcb  rede  my  te  fchamen  ; 
Indien  deês  flauwe  dienft  kan  uwe  liefde  pramen. 
'k  Verwagt  nog  minder  van  myn  Opperhoofdigheyd : 
Ik  wil'  maer  dank  alleen   aen  myn  gene^entheyd. 
Ik  denk  niet,  fchoon  Alzir  .  dat  in  myn  heyl  en  zegen 
U  myn  vernoegde  zugt  tot  hert- zeer  kan  bewegen. 

ALZIR  E. 
Myn  wenfche  zyn  alleen  dat  d'Hemel  defen  dag 
Niet  ongelukkig   aen  ons  byde  make  mag. 
Gy  ziet  met  wat  een  fchrik,  te  lefèn    in  myn  oógen  , 
Op  't  voorhooft  afeemaelt,  myn  ziele  is  bewogen. 
Het  is  myn  inborft ,  ja :  het  geen  myn  hert  befluyt ; 
Dat  wyft  ten  allen  tyd  ontveynft  myn  weien  uyr. 
Die  veynft  kan  ,  zal  ligt  fyn  herte  tcgenfpreke 
't  Zvn  konfte  die  aen  al  d'Europers   niet  ontbreke. 

D.  GÜSMAN. 
'k  Zien  uw'  opregtigheyd.  'k  Weet  dat  Zamora   leeft 
In  uw'  geheugenis,  en  u  beweging  geeft. 
Die  krygelige  ziel,  een  der  voornaemfte  Hoofde 
Van  defe  Wereld ,    die  ons  hand  het  leve  roofde , 
Komt  nu  met  wapens  van  den  nagt  des  doods  ten  ftryr1. 
'k  Bedwong  hem  levende  ,  dient  hy  in  't  graf  geleyt 
Gevrecft  ?  gy  zyt  uw'  pligt ,  uw'  eer ,  myn  ziele  ftrydig: 
Uw*  trane  make  zelf  myn  herte  minne-nydig. 

ALZIRE. 
Zyt  niet  zoo  belgziek ,  toont  my  min  verbolgentheyd. 
Een  medevryer  in  het  graf  kan  wynig  nyd 
Verwekken.   Ik  beken ,  ik  min  hem ,  en  het  ware 
Myn  pligten  :  zelf  had  men  ons  zaem  gefchikt  te  pare. 
Hy  heeft  myn  oog  behaegt ,  fyn  min  tot  my  was  groot : 
Tc  Heb  tranen  uyt  geftort  op  't  hoore  van  fyn  dood. 
Gy  oordeelt,  verr'  dat  gy  myn  weedom  durft  veragte , 
Van  myn  beftending,  kent  myn  hert  en  myn  gedagte. 
Verlatende  met  my  uw'  wreede  trotsheyd,  wint 
Het  herte  van  de  geen  die  zoo  getrouw  bemint. 

jilzire  binnen% 
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D.     GUSMAN. 
Dat  zal  myn  oogwit  zyn.    Deês  haer  hoveerdighrden  , 
Hacr  openheitigheyd  befchacmt  myn  moedi^heden. 
Wel  acn  dan  .  dempe   wy    deès  trotshcyd  zonder  ga  * 
Die  ons  meer  mocyte  koft  als  heel  Amerika. 
De  pligt  zal  hare  ziel  ,  te  woeft  en  buytefporïg , 
Doen  buyge  ,    niemant   is  als  (y  my  wederhorig. 
Men  zegepraelr  door  d'egt  van  hare  krygelheyd  ; 
Dat  een  Verwinnaer,  en  een  Heer  geen  wyg'ring  lyd. 

Ejnde  van  het  eerjte  Deel. 


TWEEDE  DEEL- 

EERSTEN    UYT-GANG. 

Zumora  .  tenen  Amerikaen. 

ZAMORA. 

MYn  Vrind ,  myn  waerde  Volk ;  wiens  ongemeenc 
ftcutheyd 
Gelykt;ja  overtreft  de  g*  roemde  nieuwe  Oudheyd 
Herlevend  in  gevaer ,  die  groeyt  in  ongeluk  : 
Vermaerde  Makkers  van  myn  rampfpoed  ende  druk : 
Word  het  noyt  wraek,  oft  't  eynd  van  iyn  ellend  gegeve ; 
Zal  het  ondienftig  aen  't  Land  en  Alzire  leve  ? 
Ik;  eer  men  Gusman  fyn  vervloekte  leve  dooft  ; 
Wiens  woed  myn  Vaderland  den  luyfter  heeft  ontrooft ; 
Eer  die  Verwinnaer  in  ons  hand  valt ,  moete  fterven  ? 
Kragt'looze  Goden  J  van  ons  goud-vervulde  Erven  ! 
Aen  vremde  Goden  hebt  gy  die  gelevert ;  voor 
Ses  hondert  Spanjaerds  buygt  en  vlied  myn  Leger :  door 
De  zelve  is  myn  Troon,  uw'  Kerke  ,  wat  een  fchandef 
Verwoeft  ;  daer  is  voortaen  voor  u  geen  Offerhanden 
Men  heeft  de  Blixems  zelf  in  uwe  hand  gedoofc : 
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Wy  zyn  hier  alles  quyt;  Alzir  is  my  ontrooft. 
Ik  brogt  myn  gramfchap  ,  myn  mifnocgen  ,  en  myn 

fchande 
In 't  diepfte  bofch ,  en  tot  d'ongangb're  dryve-zande. 
Van  aen  de  hcetc  tot  den  midde  Wereld  ftreek 
Heeft  't  Zonne-ligt  gezien  hoe  ik  omfwetvend  week : 
Maer  door  uw'  vrindichsp ,  al  uw'  zorg ,  en  dapperheden 
Is  hoop  gegeven  aen  myn  groote  gnegentheden ; 
Dat  ik  vernoegt ,  in   dit  vervolgde   Leve ,  maek 
Twee  Deugde  van  myn  hert  de  liefde  met  de  wraak, 
Waer  zyn  wy  hier  myn  Vrind  }  wie  zal  ons  kennis  geven 
Wie  hier  gebied ,  en  oft  Monteza  is  in  't  leven ; 
Oft  flaef  gemaekt ,  en  wat  het  lot   is  van  Alzir. 
Myn  droeve  mede-maet,  zegt  my  ,  waer  zyn  wy  hier } 

AMERIKA  EN. 
Wy  zien  de  muren  aen  door  onfe  dwingeiande 
Gebouwt,als  gy,men  denkt  het  zyn  geen  menfehen 

hande 
Die  dit  verrigtde:  maer  wy  hebbe  nevens  u 
Hun  fterflykheyd  gezien.  Zegt  my,  wat  wilt  gy  nu? 
Want  wat  Monteza ,  oft  Alzire  zoude  rake  , 
Daer  wete  wy  niets  van. 

ZAMORA. 

Gy  vraegt  wat  ik  wil  makeï 
AMERIKAEN 
fa  ongelukkig  Vorft,  een  zagter  noodlot  waerd. 
Indien  d'Europer  voort  in  fyne  wreedheyd  vaert> 
En  uw'  gevreefde  dood  baldadig  heeft  beflote  , 
De  vrinden  ;  die  't  geluk  met  u  te  zyn ,  genote , 
Die  u  beminne,  nemt  die  het  geluk  niet  af, 
Zyn  fy  het  waerd ,  met  u  te  dalen  in  het  graf 

ZAMORA. 
Een  Overwïnnaer  kan  geen  grooter  eer  verwerve; 
'k  Beken  het  in  de  daed ,  ais  luyfter-ryk  te  fterve : 
Maer  fterven  eereloos,  en  overftelpt  met  fchand  : 
Maer  late,  ftervende,  geboeyt  fyn  Vaderland: 
Maer  zonder  wraek  gedood  te  worde  door  ver  ftoorders 
yaa  onze  zoete  ruft,  een  bende  wreede  moorders, 
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Euroopfche  roovers,  die,  van  mcnfche  bloed  heel  zat. 
En  hongerig  voor  al  naer  goud  en  onfèn    fchat, 
Door  pynen  eereloos ,  ons  te  ontrukke  tragten 
Ons  goederen  ,  veel  min  gering  als  fy  te  agten , 
En  dat  hun,  naer  hun  leer,  zelf  tot  verdoeming  dint: 
Ons  mede-burgers  zien  gedood  ,  die  men  bemint : 
Maer  laten  d'helligt  van  fyn  zelvcn  in  de  hande 
Van  defe  boofe    en  onmenfehte  dwingelande ; 
Alzir  verlaten  aen  hun  bloode  wreedheyd ,  ah  ! 
Deês  dood  is  fchroomelyk,  dunkt  my  een  donder-flag. 
Zien  ik  Alvarez  niet?  aen  fyn  geftalt  en  trekken 
Is't  hy ,  ik  twyfel  niet.  Zal  ik  my  gaen  ontdekken  ? 
Het  zal  niet  noodig  zyn ,  hy  ziet  my  aen  ,  hem  zal 
Voor  dooge  kome  die  verhoed  heeft  fynen  val. 

I.    BY.KOMST. 
D.     Alvarez. 

D.     ALVAREZ. 

Wat  zien  myn  oogen  aen }  door  Gods  voorzienighede 
Zien  ik  het  voorwerp  hier  van  myne  dankbaerhede. 
Myn  gunft-bewyzer  komt  ,  omhelft  my  lieven  zoon. 
Komt,  dat  ik  u  tot  Vaêr  verftrek,  in  defe  woon. 
De  dood  droeg  eerbied,  vrind,  aen  myn  dankpligtig  leve: 
Om  tyd,  myn  pligt  tot  u  te  quyte,  my  te  geve. 
Sprekt  op ,  wat  moet  ik  doen  ? 

ZAMORA, 

Myn  Vader ,  ah !  indien 
Uw'  onmedoogend  volk  een  fprankel  had  doen  zien 
Van  uwe  deugd  ,  het  volk  dat  fy  ontnenfch'lyk  drukke, 
Zon  zig  gewillig  aen  hun  Wet  en  noodlot  bukke: 
Maer  g'lyk  uw'  ziele  is  medoo^end,  hcufch  en  ryn; 
Kan  hun  onmenfch'lykheyd  Natuer  tot  grouwel  zyn» 
Veel  liver  als  met  hun  te  leve ,   wil  ik  fterve  : 
Al  dat  ik  wagte  durf,  en  hope  te  verwervc 
Van  u  Dcugd-ryken  Vrind ,  is  weten  ofc  hun  woed 
Montcza  heeft  gefpaert ,  en  leeft  hy ,  wat  hy  doet. 
Maer  ah !  de  trane  gaen  myn  oogen  overdekke  ; 
Die  een  gcheugenis  >  my  waerdig ,  uy t  kan  trekkeJ 
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Houd  niet  uw'  tranen  op  ,  myn  Vrind  ,  decs  tedcrheyd 
Geeft  een  gevoerge  blyk  van  uw'  medoogentheyd. 
't  Is  een  ondankbacr  ziel,  niet  waerdig  Godes  zege, 
Wiên  d'ongelukke  van  een  ander  niet  bewege. 
Weet  dat  uw'  Vrind,  omheynt  met  lof,  fyn  gryfe  tyd, 
Beftraelt  met  een  zoet  lot ,  in  defe  wooning  fley t. 

ZAMORA. 
Zal  ik  hem  fpreke  ? 

D.    ALVAREZ. 

|a.  Hy  zal  uw'   ziel  beryde, 
Zoo  'k  hoop  ,  dat  gy ,  als  hy ,  zult  onfen  God  belyde. 

ZAMORA. 
Wat,   is  Monteza  dan?..-.. 

D.    ALVAREZ. 

Tot  Kriftene  gemaekt : 
Word  g'onderrigt  van  hem  van  al  het  geen  hem  raekt ; 
Van't  lot  dat  door  een  knoop  voor  eeuwig  niet  t'ontknope 
Uw'  mede- burgers  met  de  Volk're  van  Europe 
Vereent.    Ik  gaen  myn  zoon  het  eynd  van  ai  d'ellend , 
Het  onverwagt  geluk  dat  ons  den  Hemel  zend 
In  vreugdens  overmaet ,  myn  waerde  Vrind  ,  verkonde. 
Monteza  word  u  ftraks  tot  uwen  trooft  gezonde, 
'k  Verlaet  u  voor  een  wyl :  maer  tot  uw'  dienft ,  ik  loop 
Op  dat  ik  vafter  maek  deês  ons  vereening  knoop. 

.D.     Alvmz  binne. 
ZAMORA. 
Den  Hemel  laet  my  zien  ten  eynde  (yne  goedheyd ; 
In  dit  te  wreed  geweft  vind  ik  een  man  vol  zoetheyd , 
En  vol  regtvaerdigheyd.  Alvarez  is  een  God , 
Die  tuflehen   d'heylloosheyd  door  dit  rampzalig  rot 
Gq>logen,is  gedaelt:  om  ons  van'tquaet  t' ontvet'ren , 
En  de  misbruykc    van  de   menfehe  te  verbet'ren, 
Hy  heeft  een  zoon,  zegt  hy,dtc  my  tot  broeder  word, 
Oh  oft  in  hem  de  Deugd  fyns  Vaders  wird  geftort! 
Oh  oft  hy  waerdig  wird  zoo  een  deugd-ryken  Vader  ! 
O  dag !  ó  zoete  hoop !  die  't  ftremmend  bloed  in  d'adej; 
Weer  gleyc  doet  ,  en  myn  verbaefde  ziel  ondooftf 
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Alzire !  waerd*  Alzir !  ö  gy  myn  een  ge  trooft  ƒ 
Gy  die  ik  diende  ^  voor  wie  alles  is  bedreven  ,- 
Om  wie  ik  alles  ded' :    gy  ziele  van  myn  leven  ! 
Zyt  gy  in  dit  geweft?  bewaert  gy  my  die  Deugd 
Van  trouw ,  zoo  diep  gegrond  in  ons  eenvoudge  jeugt  > 
Een  ongelukkig  hert  is  altyd  vol  miftrouwe. 
Wat  and'ren  gryzaert  komt  fyn  gangen  herwaers  ftouwc? 

I  L    BY.KOMST. 
Afonteza. 

ZAMORA. 
Monteza,  lieren  Vrind  ,  aenfehouwt  uw'  leet-genoot 
Zamora ,  u  zoo  waerd ,  onttrokken  aen  de  dood  -y 
Tot  uw*  befcherming  uyt  het  duyfter  graf  gereze. 
Komt  uwen  vrind,  uw'  zoon  als  voor-heen  gunltig  weze. 
Zegt ,  is  Alzir  met  u  j  wat  is  haer  lot  ?  beduyd  , 
Sprekt  van  myn  leven  3  oft  myn  dood  hec  vonnis  uyt. 

MONTEZA. 
Ah  ongelukkig  Vorft !  veel  trane  zyn  de  g'rugtc 
Geoffcrt  van  uw'  dood  :  en  eyndelooze  zugte. 
Wy   hebben  u  geyfcht  tot  heyl  van  't  Vaderland 
Rondom  een  ydel  graf  geregt  door  defe  hand. 
Gy  leeft  ,  dat  d'Hemel  u  bewaert  van  meer  ellende, 
Is  on  (en  wenfeh  ,    en  brengt  ons  ongeluk   ten  ende. 
Wat  voorneem,  vrind  Zamor  ,  bragt  u  in  defe  woon? 

ZAMORA. 
Om  my  te  wreken ,  u  ,  uw'  dogtcr  >  en  de  Gcön. 

MONTEZA, 
Wat  zegt  gy? 

ZAMORA 
G'heugt  u  niet  de  fchrikkelyke  ftonde ; 
Dat  een  trots  Spanjaert  door  geen  wapene  te  wonde ; 
Die  nmere  tot  den  grond  verdelgt  heeft  en  geflegt  ? 
Wel  eer  door  eenen  Zoon  der  zonne  opgeregt. 
Syn  naem  is  Gufman,  het  geval  daer  ik  voor  bukke, 
Ded'  my  niet  kennen  als  fyn  naem  en  fchelme-ftukke. 
't  Was  op  die  naem  myn  vrind  ,  rampzalig  aen  myn  ziel  > 
Dat  men  aen  plunderen  en  aen  het  doodc  viel* 
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Men  rukt  my  op  die  naem  uw'.dogfer  uytdehande; 
Men  flaet  uw'  ganfeh  geflagt  in  fchandelyke  bande. 
Men  trekt  ons  Kerken ,  en  ons  Altaers  op  den  grond  j 
Terwyl  de  Gode  my  verwagten :  om  't  verbond 
Mr:  u  te  (laven ,  en  my  uwen  zcön  te  hcêten. 
Myn  Volk  word  al  het  meert  in  flaverny  gefmeten : 
Om  hun  t'ontrukken  al  hun  goed  door  hem  vergood^ 
Den  Afgod  van  hun  al,  die  ik  met  vocte  ftoot. 
Wy  hebbe  dan  tot  wrack  een  magtig  heyr  vergadert. 
Sterk  door  gemeenen  haet  en  afgunft5dat  vaft  nadert: 
Weet  dat  het  fterven  in  het  aenzien  van  deês  wal: 
Öft  dat  Amerika  gewroke  weze  zal. 

MONTEZA. 
'k  Beklaeg  u  ;  want ,  eylaes  !  de  toorn  kan  u  verkloeke  ; 
Gy  gaet  de  dood,  die  gy  ontvlugte  wilt,  zelf  zoeke. 
Wat  regt  uw*  leger  aen  met  broofè  wapens }  een 
Geflcpe  fabel  van  kragt'loofe  marmer-fteen  : 
Met  krygmans  hallef  naekt .  niet  wel  ge  wapent,  tegen 
Een  volk  gewaptnt  met  een  flikkerende  degen, 
Met  donder  ende  vuer  *  veel  fnelder  als  den  wind 
Ons  toegeworpen.   Ah  Zamora  lieven  vrind ! 
De  hcéle  Wereld  boog  ,  geeft  u  dan  ook  ten  onder." 

ZAMORA. 
Ik  wyken  ?  en  waer  voor  ?  hun  noyt  gehoorden  donder  j 
Hun  nieuwigheyd  befloeg  m  het  begin  myn  geeft: 
Maer  die  fe  trotft ,  verwint ,  en  maekt  tot  flaef  die  vreeft. 
Het  goud ,  dat  glinftïend  gif  dat  groeyt  in  onfë  lande: 
Dat  hier  Europa  trok  ;  dat  laet  ons  in  de  bande. 
Den  Hemel  vrek  voor  ons ,  gaf  ons  geen  vuer  nog  dolk : 
Gaf  deês  rampzal'ge  gift  aen  een  onmenfch'lyk  volk : 
Maer  d'Hemel  heeft  tot  wraek  van  ons  verdrukte  bende 
In  plaets  van  ftael  en  vuer  ons  Deugde  wille  zende. 
Ik  vegt  dan  voor  Alzir ,  en  ik  verwin  voor  haer> 

MONTEZA. 
De  tyde  zyn  verkeert ,  Zamora ,  ey  bedaer. 

ZAMORA, 
Is  niet  uw'  hert  verkeert,  de  tyde  zyn  het  minder. 
Ded'  niet  Alzir  haer  trouw  en  haren  luyfter  hinder ; 

C  In. 
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Indien  Zamora  leeft  in  haer  geheugenis...... 

Gy  keert  uw'  oog,  gy  zugt  en  weent,  zegt  wafer  iï, 

MONTEZA. 
£amora ! 

ZAMORA. 
Ben  ik  dati  uw'  zoon  niet  meer?  de  grootheyd 
Van  uwe  ziele  is  verwelkt;  leert  gy  de  fnoodheyd 
In  uwen  ouden  dag  ? 

MONTEZA. 

'k  Ben  zonder  fchuld :  ook  zyn 
Deês  Overwinnaers  maer  geweldenaers  in  fchyn. 
Daer  zyn'er    onder  hun  min  om  ons  t'overheerc 
Van  d'Hemel  afgeftiei  t  ;  als  wel  om  ons  te  leerè. 

ZAMORA. 
Monteza !  ik  hoor  uyt  uw'  mond  niet  als  bedrog  j 
Alzir  is  hun  flavin,  en  gy,   gy  pryft  hun  nog. 

MONTEZA. 
Alzir  is  geen  flavin. 

ZAMORA. 

Verfchoont  myn  ongelukke, 
Die  my  beneffens  myn  regtvaerde  gramfchap  rukke 
Tot  deës  uytfporigheyd.  Detikc  dat  gy  my  voor  zoört 
Hebt  aengenomen  in  het  byzyn  van  de  Goön. 

MONTEZA. 
Sprekt  van  uw'  Gode  niet ;  ik  wil  van  hun  niet  hoöre; 
't  Zyn  bullebakken  ,  uyt  bedrog  en  lift  gebore  : 
Zy  zyn  vernietigt  door  den  God  die  ik  aenbid. 

ZAMORA. 
Uw'  Gode-dienft ,  hun  Wet  verlaet  gy  dan }  om  dit».. 

MONTEZA. 
Verdigtzelen  !  oh  oft  den  God  der  Goön  in  defe 
Geweften  onbekent,  u  2yn  oneyndig  weze 
Ded'  zien  $en;kennen,  ö  Zamora .'  nog  te  blind , 
Europa's  Deugden ,  en  den  Heere  die  fy  dint. 

ZAMORA. 
Wat  noemt  gy  Deugde ,  zegt  Monteza  ?  uwe  Gode , 
Gy  tot  een  fhef  gemaekt ,  vernietigt  ?  was  't  van  noöde  j 
Dat  gy  om  uw'  beloft  te  breke  >  die  verraed  1 
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En  is  Alzirc  ook  hand-dadig  aenuw'  daed.' 
Monteza  wagt  u 

MONTEZA. 
Gaet ,  niets  heb  ik  my  te  wyten  j 
Ik  zegene  myn  lot,  en  uw'  is  te  bckryten. 

ZAMORA. 
Indien  g'uw'  woord  verraed,gy  zyt  die  weene  moet; 
Hebt  deernis  met  de  fmert  die  gy  my  lyde  doet : 
Hebt  deernis  met  een  hert.myn  vrind,  by  beurt  ontvonkc 
Door  iver  tot  fyn  Goön ;  van  wraek  en  liefde  dronke. 
Ik  zoek  Alzir  door  min  ,  en  Gufman  door  de  wraek. 
Brengt  my  by  haer  -y  dat  ik  voor  hare  voete  braek 
Myn  leve:  maekt  dat  ik  myn  levens  heyl  beoöge  : 
Vreeft  zoo  Zamora  door  de  wanhoop  word  bewoge. 

I  I  L     B Y-KOMST. 

D.     j4lonz&  met  lyf&agt. 

D*     ALONZO.tfe»  Monteza* 
Myn  heer ,  men  wagt  dat  men  de  plegtigheyd  voltrekt  y 
Naer  uwe  komft. 

MONTEZA, 
Ik  volg. 
ZAMORA^ 

Ik  ook ;  't  zy  waer  gy  trekt. 
Tot  wat  een  prael  word  gv  Monteza  hier  gerope  i 

MONTEZA. 
Vaert  wel ,  vlugt  van  deês  plaets  ,  gy  zult  uw'  dood 
ontlope. 

ZAMORA. 
Ik  z?.l  ti  volge ;  fchoon  op  myn  rampzal'ge  kop 
Des  Hemels  woede  viel. 

MONTEZA. 

Gy  lyfwagt  houd  hem  op : 
Wilt  hem  het  naderen  van  ons  Altare  b'lette, 
Hy  zou  ons  heylige  geheyme  ligt  befmette. 
Verfchoont,  dat  ik  u  laft  te  geven  onderwond,- 
't  Is  G  afman  die 't  gebied  :  ik  fpreek  door  fvnen  mont* 

Monter  D*.  Alonzo,  en  lyfóa&t,  kintit* 
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Z  AM  O  RA. 

Wat  hoor  ik  Gufman  ?  Goön  /  wat  al  vemderycn  ! 
Wat  boosheyd  overmaet!  ö  dood/  o  razernyen! 
Vervloekten  overlaft  !  wie  had  het  oyt  gelooft? 
Sy  diene  Gufman !  is  de  Wereld  dan  berooft 
Van  Deugd?  Alzire,  is  Alziie  dan  meddadig  ? 
Heeft  s'ingcsogèn  het  vergif,  door  't  ongenadig 
Gefpuys  hier  ingebrogt,  de  zede  tot  verderf? 
Is  Gufman  hier  dan  ?  wat  befluyten  ? 

AMERIKAEN. 

Anderwerf 
Stel  ik  myn  meening  voor :  het  d'aenfl  >g  voorgenome 
Beproeft  zyn ,  en  laet  ons  tot  de  verrigting  kome. 
Ik  heb  het  vremd   gebouw  gezien  van  hunne  muer, 
Èen  nieuwe  kunft  voor  ons,  hun  fchanfe,  gragten,  't  vuer 
Uyt  kpp're  donderaets  gefpoge  ,  d'oorlogs  ftrikke , 
Schoon  wondeibaer,  nog  kan  dit  al  my  niet  verfchrikke. 
Gaen  wy  groot-hertig  Vorfl: ,  uw'  leger  vinde ,  ftek 
Ü  aen  het  hooft ;  datmen  deês  ftoute  fterktens  velt : 
Dat  men  op  't  pügtig  hooft  der  Spankers  d'hagcl-ftorme , 
Hun  vuerge  kogels  ,  door  falpeter  uyt  hun  vorme 
Gefchote,  keere  doet:  ons  wondei  baer,  en  't  geen 
Een  heyiig  vuer,  door  d'hand  der  Goön  geworpe,  lcheen. 
Laet  ons  hun  hoverdy ,  en  ongenaekbaer  rotze , 
Door  ons  onkunde  ftout,  gaen  flegten  ende  trotze. 

Z  AM  O  RA. 
Beroemde  fwerver,  't  doet  my  vreugde;  dat  uw'  hert 
In  mvn  befluyte  ftemt,  en  deel  heeft  in  myn  fmert. 
Bedroefde  Godhevd !  geeft,  dat  men  deês  dwingelanden, 
En  Gufman  ftraffe  kan  ;  wraek  wapent  myne  handen  ; 
Dat  Gufman  fterft,  en  't  is  genoeg  ■  maer  onfen  moed 
Is  aen  ons  rampe  niet  gelyk,  wy  willen  't  bloed 
Van  Gufman ;  willen  hem  gaen  ftraffe  fyn  mifdaden , 
En  zyn  in  flaverny.  Montez  heeft  ons  verraden : 
Alvaiez  laet  ons  ftaen  :  die  myne  ziel  bemint ; 
Is  mis'lyk  in  een  hand  die  my  tot  grouwel  dint. 
Ik  voel  geen  zoetigheyd;  als  dit  in  twyfel  ftelle..... 
...Wat  een  geroep  vervult  deês  woonplaets  >  myn  gezelle  l 
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d'Ontfteke  tortzc,  die  ik  zien  acn  alle  zycT, 
Verdubbele  den  dag ,  en  dit  verwondert  my. 
Het  dondïend  koper  laet  zig  hooren.  Houd  men  heden 
Een  vicr-dag;  oft  zyn  fy  aen  nieuwe  rampe  fmeden  ? 
Wel  aen  myn  vrinde ,  'k  help  ons  alle  uyt  den  nood : 
Oft  loope  ,  breek  ik  niet  uw*  banden ,  in  myn  dood* 

Het  Honftelyk  van  Gufman  met  uilzire  toord  gevïert. 
Eynde  van  het  tweede  Deel. 


DERDE  DEEL. 

EERSTEN  UYT.GANG 

ALZIRE. 

OWaerde  2Ïele  van  myn  afgeftorve  Minner  / 
Ik  gaf  myn  rrouw  en  hert  aen  Gufman ,  een  befinner, 
Te  fwak  en  al  te  trots.  Ik  heb  myn  hert  verraên, 
Vergeeft  my,  droeven  geeft ,  het  geen  ik  heb  gedaen* 
Ik  heb  voor  d'Altaer  hem  myn  hert  en  trouw  gegeven, 
En  onfen  eed  is  reeds  in  d'Hemel  opgefchreven. 
Bebloede  fchim  die  my  vervolgt,  die  noyr  uyt  ~nyn 
Mifmoedig  hert  zal  gaen  :  maer  my  voor  doog  zal  zyn 
Ten  allen  tyd ;  indien  myn  trane ,  myn  mifnoeging . 
Beminde  Minnaer ,  myn  ontfteltenis,  myn  wroeging, 
En  zugt  doordringe  kan  uw' graf ,  uw'duyft're  woon; 
Dit  al  gehoort  kan  zyn ,  en  kome  by  de  doön. 
Gy  Helde  fchimme,  die  my  zoo  getrouw'lyk  minde j 
Gy  ziele  ,  die  my  tot  uw'  laefte  druppel  diende  j 
Vergeeft  my  defe  trouw,  in  weerwil  toegeftaen. 
Een  Vaders  wil ,  het  goet  van  fyncn»  onderdaen  » 
De  zorg  van  het  heel  al ,  de  trane  der  verdrukte  f 
De  ongelukke,  die  u  ook  van  my  ontrukte, 
Vcrzqgte  dit  van  my.  Zamora ,  geeft  dan  ftilt 


il  A  L  Z  I  R  E 

Aen  myn  verfcheurdc  ziel.  Depligt,  die  d'Hemel  wïïfc 
Door  my  voltrokke ,  moet ,  fchoon  ys'lyk  in  myn  oogc  » 
Alzire  nu  voldoen.   Gy  zult,  hoop  ik,  gedoogen 
Een  jok  my  opgelegt  door  dwangs  noodzaeklykheyd  ^ 
Gedoogt  een  wreede  trouw,  nu  lang  genoeg  befchreyd. 

I.    BYKOMST. 

Emir  e. 

EMIRE. 

Mevrouw, u  wenfcht  een  jong  Amerikaen  te  groete* 
Syn  pligt  en  eerbied  te  bewyzen  aen  uw'  voete. 

ALZIRE- 
Een  jong  Amerikaen  wenfcht  my  te  fpreke? 

EMIRE. 

Vorftin ,  met  ernft  verzoekt  hy  dat. 

ALZIRE. 

E  mire  ,  ga  , 
Dat  hv  vrymoedig  zig  vertoont  voor  myn   oóge; 
Voor  hem,  en  fyn  geflagt  is  myne  ziel  bewogc. 
Sy  zyn  myn  ooge  lief  en  waerd,  ik  min  in  hun 
Het  Vaderland :  maer  hoe  Emire ,   ik  vergun 
Een  man  alleen  gehoor :  word  dat  niet  uytgekrete  ? 
Kont  gy ,  waerom  alleen  my  fpreke ,  dan  niet  wete  l 

EMIR  E. 
Hy  heeft  geheymen  u  alleen  t'ontdekke,  zegt 
Dien  held  te  weze,  die  in  een  verwoed  ge v egt 
Van  Gufman  uwen  man  den  Vader  gaf  het  leve. 
Hy  zoekt  u  over  al  ,  en  had  zig  eerft  begeve 
Naer  defe  Vorfte  woon;  daer  hy  uw'  Vader  fprak  : 
Maer  die  om  reden  hem  voor  uwe  oog  verftafc. 
Mefn  leeft  op  fyn  gezigt  d'ontfteltenis  en  pyne; 
Als  hy  u  noemde ,  zag  men  op  fyn  wang  verfchyne 
Den  weedom ,  hy   kon  zig  niet  houde  van  getraen 
Te  ftorte;  zoo  men  maer  van  u  ded  'tminft  vermeen. 
Men  merkt  genoeg  aen  fyn  geheyme  klagt  en  zugte ; 
Dat  hem  den  (het ,  dacr  gy  moogt  in  zyn ,  geeft  te  dugte. 


T  R  E  U  RS  P  E  L.  2$ 

ALZIRE. 
Ëmïre ,  wat  ben  ik  in  een  onwaerde  (land ! 
Die  ramp-medoogend  held  is  mislyk  door  den  band 
Van   bloedverwancfchap    my   vereent  ,    hy  heeft   de 

grootheyd 
Gezien  van  onfe  magt,  vérriïetïgt  door  de  fnoodheyd 
Van  ons  verwinnaers,  hy  komt  miflelyk  myn  lot 
feefchrye  neven  my  ,  en  door  een  nieuwen  God 
Vernietigt  onfe  Gpön.  Rampfal'ge  zorg!   de  pyne 
Verdubbelt  hy  ,  die  hy  te  mindere  zal  meync. 
Myn  hert  doorboort  hy,  hy  gaet  openen  een  wond. 
Het  let  niet ,  dat  hy  komt:  gaet  aen,  doet  hem  terftonè 
Verfchynen ,  ik  voel  een  beroering  in  myn  zinnen* 
Emire  gaet,  en  roept  d'Amerikaner  binnen, 

EMIRE. 
Ik  gaen. 

ALZIRE. 
Ah!  in  die  Hof,  befproeyt  met  't  pekel-  vogt 
Van  myne  oogen ,  heeft ,  bevryd  van  agterdogt , 
En  van  ontfteltenis,  Alzir  geen  ftond  genoten. 

II.    BY-KOMST. 

Zamoïd,  Emirè. 

ZAMORA. 
Zien  ik  Alzire?  ja ;  't  is  fy.  Word  ik  verftooten; 
Oft  wel  onthaelc?  word  fy  my  weer  gegeven? 

ALZIRE. 

Hem 
Gelykt  Zamora,  't  is  fyn  we7en,  en  fyn  ftcm. 
Zamora !  AIzayz  valt  in  dame  van  Em\te% 

ZAMORA. 
Ik  ben  hier. 

ALZIRE. 

Zamora  voor  Alzire 
Gebogen/  zegt  my,  is 't  verblinding,  myn  Emïre? 

ZAMORA. 
Neen  ,  ik  herleef  voor  u :  ik  ben  Zamor  Mevrouw; 
Die  tot  fyn  byftand  roept  uw'  ceden  en  uw'  trouw* 
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O  waerde  heiligt  van  myn  zclven  !  uytverköre 
Godinne  van  myn  ziel.'   gy  die  my  van  te  vore 
Een  ted're  liefde  hebt  getoont :  ey  zegt  my  ,  leeft 
In  u  die  liefde  nog ,  die  ons  geketent  heeft  ? 

A  LZIRE. 
O  dag,  6  zoete  ftond  vergift  met  bitterhede  ! 
Lief  en  droef  voorwerp  van  verdriet  en  vrolykhede  i 
Zamora,  in  wat  tyd  moet  ik  u  zien !  gy  (prekt 
Geen  woord  5  oft  't  is  een  dolk  die  my  het  hert  doordekt 

ZAMORA. 
Gy  ziet  iny,  en  gy  zugt. 

ALZIRE. 

Ik  zien  u :  maër  te  fpa  dé 

ZAMORA. 
'tGerugtvan  myne  dood  heeft  ons  gewis  verrade: 
En  is  het  zoo ,  zegt  my ,  waerom  deês  rede  nu  ? 
'k  Heb  verr'  van  u  gefweeft,  fints  dat  deês  roovers  u 
Ontrokken  aen  myn  arm,    al  onfe  Gode  flegtde, 
Myn  Troon ,  uw'  luyfter  ,  en  een  and're  Godheyd  regtde. 
Myn  onderdane  door  een  Gtifman  wreedelyk 
Gehahdelt,  ch  aen  beuls  gelevert;  wille  blyk 
Gacn  geve  van  hun  moed,  door  pyne  zonder  talie 
Beproeft.  Gy  zugt ,  voelt  gy  de  gramfchap  die  hun  allé 
Öntfteken  heeft?  den  fchrik  van  ons  gelede  fmert, 
Den  fchroofti  van  ohfen  hoort  gaet  u  getöïs  aen  't  hert. 
Den  God  der  min  heeft  zorg  gedrage  voor  myn  leve 
Zelf  in  den  ichoot  des  doods.  Aen  ü  dient  lof  gegeve  j 
Dat  gy  niets  ttrydig  ded'  aen  myne  min :  gy  zyt 
Geen  Spanjaerers ,  oft  gy  déd'  my  geen  trouloosheyd. 
Dien  Gufirian ,  zoo  men  zegt  ,  verfchuylt  in  defe  vlekke ; 
ïk  kom  u  uyt  de  hand  van  dit  wanfchepfel  trekke. 
Gy  mint  my ,  't  is  genoeg  .  nemt  wraek  met  my , 

Alzir; 
Stelt  my  j  dat  ik  hét  flagt  ter  hand  myn  ofFcr-dïer. 

ALZIRE. 
Zamora,  ja,  't  is  w^er,  ik  Wil  my  niet  verded'ge: 
Komt  aen  ,  flact  toe. 


treur-spel;  ij 

ZAMORA 

Is  dan  Alzire  een  mcynedge? 
Wat  hoor  ik!  uw'  bcloft,  uw'  trouw!-.. 

ALZIRE. 

Myn  vrind  flnet  toe; 
tk  ben  het  ligt ,  nog  u  niet  waerd.  Myn  Vader  i  hoe 
Kond  gy  zoo  wreed*..». 

ZAMORA. 

Heeft  hy  u  tot  de  daed  gedreve? 
ALZIRE. 
Weet  gy  myn  vrind ,  om  wie  dat  ik  u  heb  begeve  ? 

ZAMORA. 
Neen  ik ;  maer  fprekt  vry  op ;  want  niet  ontzet  my  meer: 

ALZIRE, 
Om  Gufman. 

ZAMOR m 
Groote  Goon ! 

ALZIRE. 

Myn  Vader ,  d'ouden  Heer 
Alvarez ,  konde  my  tot  defe  boosheyd  lokke ; 
Myn  jongheyd,  (wakheyd,  is  tot  dcCc  trouw  getrokke«[ 
Ik  ben  ,  die  minnaer  ,  Goón ,  en  Vaderland  begaf; 
Ter  liefde  van  dcês  dry  nemt  my  het  leven  af. 
Daer  is  myn  herte,  dat  verteegt  uw'  zoete  flagen. 

ZAMORA 
Is'twaer,  hebt  gy  uw'  trouw  aen  Gufman  opgedragen! 

ALZIRE. 
Ik  breng  u  reden,  die  myn  daed  verfchoone,  by.' 
Een  wettelyke  magt  van  eenen  Vaêr  op  my  , 
De  doling  daer  m'in  was,  myn  droefheyd,  tegcrifpoede^ 
De  trane  nu  zoo  lang ,    om  dat  m'u  dood  vermoede , 
Gegeven  aen  uw'  graf,  de  fmert  van  uw'  verlies  5 
Heeft  my  ellendige  flavinne  onder  dies 
Doen  geven  aen  den  God  der  Kriftene  Verwinnaers. 
Uw'  Gode  lang  vervloekt ,  die  twee  vereende  minnaers 
Zoo  flegt  vcrwcirde;  deês  verfchooning  is  te  ligt: 
'k  Wil  ook  geen  doen ,  'k  heb  pligt,  'k  word  door  d* 
min  bengt* 

D 
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Gy  leeft,  't  is  my  genoeg,  kerft  myn  gehaete  dage, 
Nu  ik  voortaen  met  die  u  niet  meer  kan  bchagc : 
Erbermt  u  niet  met  my ;  ik  heb  de  dood  verdint* 

Z  A  MO  R  A. 
Alzire  heeft  geen  fchuld  ;  indien  fy  my  bemint. 
Kan  ik  my  vlyen  nog  't  bezitte  van  uw'  ziele } 

ALZIRE. 
Toen  my  Alvarez  en  Monteza  laftig  vielen , 
En  brogte  voor  't  Altaer :  wyl  door  een  eetiw'ge  band 
Aen  Gufman  voor  't  Altaer  gegeve  wird  myn  hand ; 
Was  ik  Zamora,  en  fyn  liefde  ftaeg  gedagtig. 
5k  Heb  noyt  ontveynft  dat  ik  u  min :  maer  even  kragtig 
Zulkx  late  blyke:  ja  ,  Zamora,  'k  heb  het  d'aerd  , 
Den  Hemel,  onfe  Gcön ,  en  Gufman  zelf  verklaert. 
)a  in  de  ftonde ,  die  u  grouwclyk  verfchyne. 
Die  om  myn  trouw'loosheyd  u  fmerte  doen  en  pync , 
Zeg  ik  3  dat  ik  u  min :  maer  voor  den  beften  keer. 

ZAMORA. 
Ziet   u  Zamora  dan  naer  defe  reys  niet  meer? 
Gy  zyt  my  dan  zoo  haeft  ontrooft,  als  weergegeven } 
Ah  !  zoo 'de  liefde  u 

ALZIRE. 

Gaet ,  daer  is  Gufman ,  nevc 
Syn  Vader. 

I  I  I.    BY-KOMST. 

D,     Alvarez,     D.     Gufman 

D.     AL  VAR  EZ 

Ziet,  daer  is  myn  gunft-bewyzer ,  zoon , 
Hv  fprekt  Alzire  aen.  Gy  jongen  held;  komt  loon 
Ontfange  van  uw'  dien  ft ,  komt  proeve  van  de  vreugde 
Te  plege  defcn  dag  :  komt  voor  uw'  zeldzaem  deugde 
Myn  liefde  deele  met  myn  zone  Gufman. 

ZAMORA. 

GoonI 
Wat  hoor  ik  ï  defen  is  dan  Gufman  uwen  zoon 
Dien  wreedenf 

ALZIRE. 
Hemel  t  wilt  hier  rampe  vorekomc»j 
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D.     ALVAREZ. 
In  wat  verwondring...,. 

ZAMORA. 

Doogc  d'Hemel  dat  zoo  vromen  , 
En  deugd-ryk  Vader  heeft  zoo  een  onwaerdig  kind  l 

D.    GUSMAN. 
Wie  gaf  ii,  zegt  het  my ,  ó  flave !  al  te  blind 
In  uw'  verrukking ,  het  verlof  my  aen  te  rande  l 
Weet  gy  wie  dat  ik  ben  } 

ZAMORA. 

Den  fchroom  van  onfe  lande. 
Van  ai  de  geen  die  gy  hebt  tot  ellend  gebragt 
Door  al  uw   wreede  daên  en  uw'  misbruykte  magt> 
Kent  gy  Zamora  wel? 

D.    GUSMAN. 

O  Hemel !  kan  het  wezen  t 
Gy  zyt   Zamora  dan  * 

ZAMORA. 

Ja  uyt  het  graf  gerezen 
Tot  uwen  ondergang. 

t>.    ALVAREZ. 
Zamora! 
D.  GUSMAN. 

Aen  het  ftael 
Der  kriftenen  ontfhapt :  komt  op  een  dag  van  pracl 
Ons  onder  d'ooge  zien  ? 

ZAMORA. 

ja    roover  van  ons  goed'ren  i 
Verweldiger  van  't  land,  verdrukker  der  gemoed'ren. 

D.     GUSMA  N. 
Dat  gy  verdrukt  gemoed  wilt  noemen,  is  een  toom 
Tot  welftand  legge :  kan  den  Hemel  zonder  fchroom 
Uw'  bloed-vergietingen  befchouwen  ?  uw'  Afgode 
Werft  gy  met  menfche  bloed  hebt  gy  hun  hulp  van  node» 
Den  Schepper  hatclyk,  vervoorders  van  de  wienft 
Der  duy velen ,  en  die  de  zelve  zyt  ten  dienfU 

ZAMORA. 
Zoo  heeft  m'u  dienft  getoont.  Tot  aerdfche  dwingelando 
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Van  duvvcle  gemaekt ,  ontloopen  hunne  bande. 

D,     GUiMAN. 
Uw'  blindheyd  word  verfchoont,  'cis  buyten  uw'  bevat. 

ZAMORA. 
Myn  blindheyd  zier  j  dat  gv  van  menfche  bloed  heel  zat  > 
Naer  ors  goud-aders  zoekt. 

D.     GDSMAN. 

Ha  fnooden  oproer-maker $ 
Sy  Gods  veragte  Wet  is  Gufman  tot  een  wraker. 

ZAMORA. 
Neen ,  gy  komt  onder  il  hya  van  uw'  Gods-dienftigheyd 
My  roove  Ryk  en  Kroon,  zelf  myn  genegentheyd. 
Gaec  voort,  en  dat  uw'  kling,  den  fchat  van  uwe  lande 
Voorkomt  uw*  dood ,  en  myn  met  wraek  gewapend 

tunde. 
Die  zelve  hand ,  die  aen  uw1  Vader  't  leve  gaf ; 
Waft  in  uw'  haer'iyk  bloed  uw'  fchelmfche  daden  af. 
la  door  het  doode  van  zoo  fchelmfch  en  fnoo  verrader, 
En  door  het  eere  van  zoo  deugde-ryken  Vader , 
Word  ik  de  tiienfche ;  ja  de  Gode  zelf  tot  vrind. 

D.     A  L  V  A  R  E  Z.      atn  Gufman. 
Zyn  reden  make  my  verlege,  zcón,  bevind 
G'u  pligtig ,  wat  hier  op  *  aen  hem  ,  tot  antwoord  zegge  3 

D.     GUSMAN 
Moet  ik  een  flave  dan  fyn  rede  wedeilegge  ? 
Begeert  Alvarez  dan ;  dat  ik  my  zoo  verklyn ; 
Dat  ik  beantwoord  die  van  my  geftraft  moet  zyn  l 
Geen  ander  antwoord  kan  hem  wezen  in  verwngting 
Als  fyn  regtvaerde  ftraf  :  had  my  de  hoogc  agting 
Die  ik  een  Vader  draeg  zulkx  niet  belet.     Alzir , 
Ik  twyfel  geenzins;  oft  uw'  herte  heeft  u  hier 
Genoegzaem  onderrigtj  hoe  verr'  men  my  beledigt, 
En  in  het  herte  treft ,  en  fchoon  gy  u  verdedigt : 
Het  moet  u  kenbacr  zyn.  Gy  die ,  is  't  niet  voor  my, 
Ten  minfte  voor  uw'  eer,  uw'  ziel  moeft  make  vry 
Van  herflTe  fchimmen ,  en,  verr   van  daer  in  te  blyvc, 
9tHerdenke  van  deês  (hef  moeft  uyt  uw' herte  dryve* 
En  doove ;  gy  ,  zeg  ik,  wiens  tranen  uytgeftou 
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Om  een  verworpeling ,  doen  Gufmans  eer  te  kort , 
En  my  beledigen  :   door  uw'  geween  te  zydig. 
Die  ik  genoeg  bemin  ;  om  hier  door  minnc-nydig 
Te  worden. 

A  l  Z I R  E. 

Wreeden ! 
aen  Alvarez.     Gy  myn  Schud-heer  ende  Vaêr, 

Atn     Zamora. 
En  gy  myn  hoop :  maer  in  een  tyd  van  min  gevaer : 
Beoogt  het  grouw'lyk  jok,  dat  my  mvn  lot  bercyde, 
En  ziddert  alle  dry  van  fchrik  en  medelyde. 
Ziet  hier  den   Minnaer  my  gefchikt  tot  man  ;  voor  dat 
Men  ons  hier  boeye  brogt:  oft  dat  men  kennis  had 
Van  een  nieuw  halve-rond  des  Werelds.  Het  verkonde 
Van  fvne  dood  hielp  ons  en  heel  het  Ryk  ten  gronde 
Het  Ryk  verviel,  door  myn  voorouderen  wel  eer 
Bezeten,  't  is  verkeert,  men  kent  een  Opperheer* 
Myn  Vader  door  verdriet,  en  ouderdom  beladen; 
Vond ,  tot  den  kriften  God  te  gacn  ,  op  't  eynd  geraden. 
Dien  God,  die  gy  nu  dient,  zy  tot  getuygenis, 
Syn  Altaers  zage  myn  ramp? alge  trouw:  het  is 
Aen  dcfen  God  fyn  voet  dat  ik  door  eed  beloofde 
Myn  hert  aen  hem  die  myn  droef  minnaer  't  leve  roofde. 
Zamora  my  zoo  waerd ,  ik  min  u  :  maer  naer  myn 
Gedaenen  eed ,  myn  vrind,  kan  ik  aen  u  niet  zyn* 
Gy  Gufman  ,  wiên  ik  ben  tot  Bruyd  en  Gemalinne , 
Naer  al  uw'  fchelmfche  daên  kan  ik  u  niet  beminnc. 
Ik  ben  aen  u  niet,  neen,  wie  wreekt  zig,  en  wie  drukt 
Het  herte  van  u  twee ,  dat  men  Zamor  ontrukt  ? 
Ik  ben  met  ongeluk,  en  lafter-daên  beladen; 
Aen  Gufman  ongetrouw,  Zamora  is  verraden. 
Zegt  dog ,  wie  my  verloft  van  nootdwang  van  u  byd; 
Het  plegen  aen  u  twee  van  myn  verradery? 
Gy  Gufman ,  die  nog  hebt  uw'  bloed-gewerfde  hand*; 
Zyt  min   als  andere  verfchrikt  my  aen  te  rande. 
Komt  wrekt  de  regte  van  de  liefde  en  de  trouw. 
Toont  eens  regvaerdigheyd:  ftraft  een  misdaed'ge  vrouw. 

D.    GÜSMAN. 
Misbruykt  gy  dan  aldus  den  overfchot  van  zoetheycj, 
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En  van  gonaerdigheyd  ;  die  myn  verrade  goedhevd 
Kant  aen  uw'  ongeluk ,  en  uw'  ftrafwaerde  fchuld  ? 
Gy  eylcht  uw'  ftraf,  let  hier  hoe  gy  die  kryge  zulr. 
Het  is  uw'  wenfeh :  wel  aen  >  ik  gaf  u  nimmer  blyer 
En  aengenamer  dag.   Hy  fterft  uw'  fnoode  vryer  : 
Uw'  ftiaf  is  ook  gereed.  ...  Myn  lyfwagt. 

D.    ALVAREZ. 

Gufman!  ah 
Myn  zoon  ƒ  wat  gaet  gy  doen  ?  door  hem  heb  ik  den  dag, 
Draegt  eerbied  aen  fyn  daed,  fyn  tegen  fpocd  en  woele, 
Toont  aen  de  liefde  van  een  Vader  uw'  gevoele, 
Beoogt  myn  ouderdom. 

I  V.    BY-KOMST, 
D.     silonzo. 

D.     ALONZö. 

Jont  Heeren,  dat  men  fprekt. 
Den  vyand  heeft  het  veld  rondom  de  ftad  bedekt. 
Men  ziet  van  ftond  tot  ftond  dat  hy  de  mure  nadert; 
Zamora  is  den  naem  die  alle  hun  vergadert ; 
Die  heyl'ge  naem  voor  hun  verheft  zig  in  de  lugt: 
Op  dit  gefchreeuw   toont    elk  een  nieuwe  zege  zugt. 
De  velde  bulke  door  hun  goud  en  fil/re  fchilde , 
Hun  hoope  red'lyk  wel  by  een,  fchoon  dele  wilde 
Daer  niet  in  goeffent  zyn,  doen  treden  op  de  maet* 
Dit  volk ,  voortyds  de  aerd  tot  laft ,  fchynt  vroeg  ofc  laet 
De  groote  kunft  des  krvgs  van  ons  te  wille  leere. 

D*    G  OSMAN. 
Vree  ft  niet,  het  koper  zal  hun  ftrakx  te  rug  doen  kcere. 
Gaet,  dat  men  het  gefchut ,  Alonzo,  landwaerts  plant; 
Gy  zult  fe  buyt'len  zien  met  d'hoofden  in  het  zand. 
Wel  aen ,  men  laet  zig  zien.  Caililiaenfchc  Helde : 
Wiens  noyt  volpreze  vlyt  den  zege  ftacg  verzelde , 
Deês  Wereld  is  voor  u  ^  gy  voor  den  ïu  /fter ,  fy 
Bcvrceft  tot  uwen  dienft,  en  in  uw'  flavtrny. 

ZAMORA. 
Gy  menfeh ,  gclyk  aen  my  >  waerom  moet  ik  uw'  wette 
GeUoorzaem  zyn  l 
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D.    GÜSMAN. 
Ras  rukt  hem  weg :  dat  wy  belette 
Aïonzo  fyn  geral  en  buytefporigheyd. 

ZAMORA. 
Zoud   gy,  zegt  dwingeland  van  ons  onnoofelheyd , 
Wel  durve  ftraffe  myn  regtvaerdige  verdeding  ? 

Aen  de  Spanjaerde  die  hem  omringen. 

Zyt  gy  dan  Gode :  die  hier  zonder  veel  beleding 
Niet  aen  te  rande  zyn  >  en  die  men  met  ons  bloed 
Befchildert ,  dient  t'ontzien  ja  zelf  acnbidde  moet? 

D.    GÜSMAN. 
Men  g' hoorzaemt  my. 

ALZIRE. 
Myn  heer.*,. 
D.     ALVAREZ* 

Gedenkt  in  uwe  woede, 
Myn  zoon  ten  minft;  dat  hv  uw'  Vaders  dood  verhoede. 

D.     GÜSMAN. 
Ik  denk  alleen  Myn  heer,  hoe  ik  verwinne  zal; 
Dat  hebt  gy  my  geleert.  Ik  gaen  van  onfe  wal 
Die  onbezonne  bend  Amerikane  dryven. 
Gaet,  brengt  hem  op  het  flor,  Alonzo,  hy  zal  blyven 
In  uw'  verzekering  berooft  van  't  zonne-ligt. 
Vaert  wel,  myn  Vader, 'k gaen  voltrekke  myne  pligt» 

D.  Gufman ,  D.  Alonzo :  en  Ijf-Voagt  met  Zamora.  linne. 

ALZIRE% 

Myn  Vader ,  ik  omhels  uw'  knie ,  't  is  aen  uw'  deugde 
Dat  ik  deês  hulde  doen.  Gy  ,  wiên  ons  trou  verheugde  : 
Wreekt  onbewogen  op  een  herte.,  vol  van  rouw , 
De  eer  van  uwen  zoon  beledigt  door  fyn  Vrouw. 
Ik  had  een  ander,  reeds  vereent,  myn  hert  gegeve : 
Geeft  men  fyn  herte  meer  als  eenmael  in  {yn  leve  ? 
Zamora  was  aen  my,  ik  was  aen  hem ,  zoo  vroom 
En  deugd-ryk  Minnaer  was  het  waerd :  hy  heeft  den 

toom 
De  dood  zelf  opgelcgt  :  gy  zyt  hem  't  leve  fchuldig,' 
Ycdchooiu  my  ,  ik  befwyk, 
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D.     ALVAREZ. 

Myn  liefden*  menigvuldig  r 
Zal  ik  altyd   voor  u  behouden.  lic  beween 
Zamoia  neven  u ,  'k  zal  u  altyd  tot  een 
Behoeder  weze:  maer  gedenkt  üw'  band  en  eêdej 
Gaet  voor  myn  huysgezin  gecen  nieuwe  rampc  fmede. 
Ik  haet de  wreeheyd  van  myn  zoon ,  en  fchroomer  van  : 
Macr  hy  bemint  u  ,  fchoon  Alzir,  en  't  is  uw'  man. 
Wat  wil  ik  doen,  hy  is  myn  zoon,  ik  ben  fyn  Vader; 
Ik  heb  hem  t'nlle  tyd  geweeft  een  zoctheyd  rader: 
Maer  trooft  u ,  eyndelyk  raekt  hy  op  deernis  pad* 

ALZIRE. 
Oh  ofc  Zamora  u  tot  eenen  Vader  had ! 

De  Stad  Lima  ftord  door  d' Amerikanen  beladdert, 
Maer  door  de  Spanjaerden  afgejlagen  en  verdreven. 
Eynde  van  het  derde  Deel. 

VIERDE  DEEL. 

EERSTEN    UYT-GANG. 

Z>.     uélvarez  >     ö.     Gufman. 

D.    ALVAREZ. 

Ktf/  El  aen  myn  zone,  maekt  u  den  bekomen  zege  i 
W  Op  al  de  wrakerrs  van  dit  droef  geweft  verkrege* 
Nu  waerdig:  d'helligr  is  door  onfe  hand  gcyelt, 
En  d'ander  heiligt  is  gevangen  u  gcftelt. 
Bezoedelt  niet  met  bloed  de  vrugt  van  uw'  vcrwinning  j 
Laet  goedertierentheyd  hier  wezen  uw'  bezinning. 
Gedenkt  myn  zone ;  dat  dit  is  uw'  Vaders  wenfeh : 
Vergeeft  Zamora :  word  eens  kriften  en  een  menfeh* 
Is  uw ,  onbuygzacmheyd  dan  nimmer  te  vcrioetc  ? 
Zult  gy  noy  t  keren  hoe  wy  herten  wionc  moet?  i 
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'  D.     GÖSMAN. 
Myn  Vader  5  ey  laet  af;  want  gy  doorbooret  myn. 
Zult  gy  my  t'allen  tyd  een  ftreng  berifper  zyn? 
Geeft  my  den  vollen  toom;myn  g^mtcnap  is  regvaerdig: 
Myn  ziel  door  hem  gedrukt,  maekt  hem  fyn  ftraffe 

waerdig. 
Hoc  hem  vergeven?  ah  !  den  fnooden  word  bemint* 

D.     AL  VAR  EZ. 
Dit  maekt  fyn  ongeluk. 

D.     GÜSMAN. 

Syn  ongeluk !  gy  vind 
Dan  rampen  in  bemint  te  zyn  5  wel  aen ,  ik  bukko 
Vrywillig,  doet  myn  hert  deês  zoete  ongelukke 
Beproeven,  eh  ik  fterf  met  vreugde. 

D.    ALVAREZ 

Kan  het  zyn! 
Dat  gy  by  d'argewaen  voegt  een  rninzieke  pyn ! 

D.     G  U  S  M  A  N. 
Gy  zult  op  't  eynd ,  zoo  'k  zien ,  myn  minnen-ïver  dorrie.v 
Myn  ziel  ,  geregteiyk  van  gramkhnp  ingenome , 
Het  droef  gevoelc  ?  vol  van  fchande,  fchroom  en  fchaemt 
Zoo  Wettelyk  in  my  verwekt,  en  toe  gepraemt, 
Vind  een  berifper  dan  in  u  ?  gy  kont  beoöge 
Myn  toomeloole  fmert ,  en  toont  u  onbewoge. 

D.     ALVAREZ. 
Verbittert  niet  uw'  lot :  Alzire  is  begaeft 
Met  Deugd,  en  verr'  dat  gy  haer  ongenoege  ftaefc," 
Sy  dient  gedwee  gemaekt,  mvn  zoon,  door  zoete  woorde 
V/ant  fy  heeft  nog  in  haer  de  rouwheyd  van  deès  oorde, 
Haer  hert  weêruaet  de  magt  ,  wykt  voor  de  buyg- 

zaemheyd , 
En  op  den  wil  vermag  heel  veel  de  zoerighcyd» 

D.  GUSMAN 
Begeert  gy  dat  ik  vley  haer  fchoonheyds  ydelheden  ; 
Dat  ik  met  bly  gplaet,  den  hoon  door  haer  geleden, 
Ontveyns }  begeert  gy  dan  -}  dat  haer  myn  goetheyd  port 
Tot  nieuw  klynagting  ?  moeft  gy  ,  van  myn  eer ,  te  korc 
Door  een  flavin  gedaen,u  njej  argwaemg  toone  ? 

E  Ver** 


}4  ALZIRE 

V  err'  van  te  laeken  het  berifpe  van  haer  hoone , 
En  zelf  declagtig  zyn  van  een  regvaerde  woed? 
Denkt  eens ;  oft  zig  met  regt  een  we)  geplaetft  gemoed 
Niet  fchamemoet  voor  vrouw  te  hebben  een  flavinne, 
Die  my  veragten  durft ,  ja  verr'  van  my  te  minne , 
Met  doodelyken  haet  vervolgt  ?  ja  die  my  zelf 
Durft  trotze  ,  die ,  fchoon  ik  myn  g  negentheyd  ontdelf , 
En  haer  die  blyke  laet,  niet  (chaemt  voor  myne  oögen 
t'Ontveynzen  eene  min  :  een  hert  door  doog  bewogen 
Van  een  Zamora  my  te  laten  zien ;  wiên  ik 
Bemin  tot  ovemaet  van  ongeluk  en  fchrik. 

D.    ALVARE  Z. 
Een  wettelyke  min  laet  u  die  niet  berouwe  i 
Maer  fchikt  die ,  overmaet  kan  ons  tot  boosheyd  ftouwe. 
Belooft  my  voor  het  minft  dat  gy  geen  vonnis  geeft > 
't  En  zy  Alvarez  u  nog  eens  gefproken  heeft. 

D.     G  IJSMAN. 
War  zoon  kan  het  verzoek  van  eenen   Vaêr  veryd'le? 
\Vel  aen,  'k  zal  voor  een  tyd  tayn  hcete  gramfchap 

bryd'le : 
Vertragen  het  befluyt  van  't  vonnis  i  maer  myn  heer , 
Verzoekt  naer  dit  van  een  gehoonde  ziel  niet  meer. 

D.     ALVAREZ, 
Ik  eyfch  ü  niet  als  tyd, 

jD.     Alvarez  binne. 

D*    G  OSMAN. 

Blyf  ik  dan  ongewroken? 
Ik  min,  en  defè  min  te  zeer  haer  oog  ontloken  , 
Baert  wroeging  aen  myn  ziel.  Behalven  het  berouw; 
Dat  ik  Alzire,  een  flavinne,  heb  tot  Vrouw; 
Ben  ik  gedwonge  zelf,  ö  al  te  fmert'lyk  lyden  f 
Zamora  fyn  geluk  belgzugtig  te  benyden; 
Een  flegt  verworpe  menfeh  Europa  onbekentj 
Die  zelver  onbewuft  is  van  fyn  fchepping  end. 
Die  men  met  moeyt  den  naem  van  eenen  menfeh  kan 

geven. 
.Wat  zien  ik  God !  wat  heeft  Alzire  hier  gedreven  f 
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I.    B  Y-KOMST. 

Alztn  ,  Emire, 

A  L  Z I  R  E. 

Gy  ziet  gw'  Vrouw,  gy  ziet 't  rampzalig  voorwerp  varv 
Vwy  belg-zugt,  en  de  geen  die  u  niet  minne  kan: 
Maer  die  u  eere  moeftj  ja  die  u  kon  beledge. 
Ik  heb  my  niet  ontveynft ,  ik  wil  my  niet  verded'ge , 
Een  ander  heeft  myn  hert»  Deês  myn  gulhartigheyd. 
Een  droeve  deugd  voor  my;  van  't  geen  myn  minnaer  lyd 
Alleen  de  oorzaek.  Nu  gaen  ik  u  meer  ontftellen : 
Ik  kom  u  aen  uw'  voel  om  uw'  genade  quellen. 
Ik  denk  dat  Gufman ,  fchoon  hy  ons  verfchrikke  doet, 
Schoon  trots  en  wreed  ,  met  een  eêlhartig  weze  moet* 
Een  kryger  van  (yn  magt  wantrouwig >  moet  vergeve, 
En  dit  kan  luyfter  zelf  aen  fynen  eerftand  geve. 
Had  men  deês  Deugt  gepleegt,  uw'  volk  wird  meea? 

bemint ; 
Als  al  het  goud  dat  ons'  verwïnnaers  heeft  verblind. 
Kont  gy  deês  pooging  doen  op  uw'  te  wreede  zinne, 
Gy  wint  myn  eerbied  en  myn  hert ,  indien  beminne 
Daer  in  beflcten  is.   Vergeeft  my  ,  ik  verdwael. 
Fen  Spanj  u  rcrs  miffchien  zou  u  een  ander  tael 
Voorwende  konnen,  u  d'aenlokking  van  haer  trane 
Voor  ooge  ftcllc ;   maer  d'eenvoud'g  Amerikanc 
Zyn  dele  lifte  niet  gewoon:  dit  hert  gevormt 
Door  d'hande  der  Natuer  ,  en  dat  uw'   hert  beftormt, 
Verdubbelt  uwen  hoon ,  in  plaetfe  van  verzoete : 
Mier  dog  zult  gy  myn  hert  met  zoetheyd  winne  moete. 

D.     GUSMAN.^ 
Reyfl;  op  Alzire  ,  reyft :  wel  aen ;  indien  de  Deugd  * 
Gelyk  gy  zegt ,  zoo  veel  op  uw'  onnoos'le  jeugc 
Vermag;  indien  gy  u,  door  ons  wilt  late  mennc; 
Zoo  leert  voor  al ,  Mevrouw ,  «1  onfe  wette  kenne. 
Bezint  ons  zede  wel,  eer  dat  gy  die  beftaet 
Te  laeken ,  't  is  uw'  pligt  ons  zeden ,  die  in  daed 
Niet  quaed  te  keure  zyn ,  u  in  het  hert  te  prente  , 
Naer  4ic  te  fchikken  uw'  gedrag  daer  op  te  ente. 
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Weet  dat  de  eerfte  is :  in  u  de  beltenis 
Te  fmoore ;  daer  uw'  ziel  van  ingenomen  is. 
My  meerder  eerbied  a^s  voor  defe  te  be:oone  : 
Te  fwygen  tenen  naem,  die  zonder  iny  te  hoone 
Niet  wel  genocmt  kan  zyn,  van  eenen  vryer;  wiên 
Ik  hact ,  en  dat  men  u  voor  eerft  moet  (chaemrood  zien# 
Dat  gy  ftilfwygende  ,  moet  met  gedult  verbeyde 
De  ftrafFe  die  ik  voor  Zimora  gaen  bereydc, 
Bevole  door  myn  wraek,  en  weet  dat  uwen  man, 
Gehoont  door  uwe  min,  zóo  hy  vergeve  kan, 
Daer  toe  éêlmoèdigheyd  genoeg  heeft :  'k  heb  gevoelen  , 
En  meerder  als  gy  meynt  :  al  myn  regvaerdig  woelen 
Is  welgegrond,  Mevrouw  ,  uw'  argwaen  doetmypynj 
Beid  u  niet  in  dat  ik  ftaeg  zal  onbuv^arm  zyn. 

D.     Gnfman  bintie. 

E  M  I  R  E, 
Hy  riïïtit  u:  men  zal  hem  ten  evnde  nog  bewegen. 

ALZ1RE 
Hy  mint:  maer  in  fyn  min  is  minne-nyd  gelegen. 
Ik  fchat  Zamora  dood  :  ik  heb  genad  gewaegt 
Voor  hem  te  eyffche:  maer  ik  heb  fyn  dood  gevraegt. 
Ik  heb4  het  wel  voorzien:  maer  wat  hebt  gy  bedreve, 
Emire,  zegt  my,  tot  behoude  van  fyn  leve? 
Sprakt  gy  Aionzo  den  ?  hebt  gy  fyn  trouw  beproeft? 

EMIRE. 
Ik  fprak  Aionzo  aen,  Mevrouw,  en  ons  behoeft 
Maer  het  beloofde  geld :  het  goud  Icon  hem  verblinde, 
Syn  hand  is  u  verkogt. 

A  L  Z  I  R  E. 

Gaen  wy  Aionzo  vinde. 
Dank  d'Hemel,  't  goud  dat  ons  hier  zoo  veel  rampo 

brogt , 
Ver  ft  rekt  ons  hier  tot  göet :  maer  'k  ben  vol  agterdogt. 
Verlieft  geen  tyd,  Emir;  waer  toe  dit  lang  vertoe  ve  ? 

EMIRE. 
t'Ontydig  gaet  gy  u,   gelyk  ik  zien,  bedröeve* 
Hebt  beter  hoop:  Zamor  is  wel  geketent;  mier 
Zou  men  die  Held  zoo  ligt  verlieten  ?  heeft  Alvaet 
Zoo  klyn  vermogen?  zou  den  RaedJ..... 
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A  L  Z I  R  E. 

Emir,  ik  vreêfe 
Van  alles ,  't  is  genoeg.  Het  wreed  gedrag  van  defe 
Ons  Overwinnaers  is  bekent;  (y  meene  dat 
Amerika  voor  hun  gemaekt  is;  met  den  fchat 
Daer  in  befloten  :  maer  ik  7  al  hun  vorekome , 
Zamor  verlofle  door  hun  wreedheyd  my  ontnome, 
Waer  blyft  Alonfco,  zegt  Emire* 

EMIRE. 

Hy  is  daer. 

II.    BY-KOMST. 
D.     Aknzo. 

D.     ALONZO. 

Ziet  hier  een  man ,  meer  door  't  hoogdringende  gevaer 
Het  geen  Zamora  drygt ,  tot  uwen  dienft,  Mevrouwe, 
Schoon  my  myn  ftout  beftaen  nog  hoogelyk  zal  rouwe  j 
Als  door  de  hoop  van  een  geringe  loon  en  winft : 
Maer  Don  Alonzo  heeft  voor  deês  te  toone  dienft  „ 
Als  gy  voor  uwe  eer ,  voor  fyne  kruyn  te  vreêzc  • 
Zoo  dra  dit  rugtbaer  word. 

ALZIRE. 

Het  zou  tot  fchande  wezen» 
Alonzo,  't  geen  men  mint  in  noot  te  late.  neen; 
Die  vremde  eer,  aen  ons  ganfch  onbekent,  heeft  een 
Onwczentlyke  fchyn  van  Deugd:  de  z.ugt  tot  agting, 
En  niet  regtvaerdigheyd  verwekt  al  deês  betragting : 
*tls  vreefè  van  verwyt,  en  geenzins  van  de  zond. 
My  is  de  Deugd  geleert  in  dit  plomp  halve-rond 
Des  Werelds,  'koeffen  die;  ja  2onder  t'overleggc, 
Wat  een,  die  alles  trekt  in  quaed,  daer  van  zal  zegge. 
De  eer,  die  zoo  ik  merk,  u  in  de  ziele  woont, 
Gebied  u ,  waerdeh  vrind ,  dat  gy  uw'  byftand  toont 
Aen  eenen  Held  die  van  den  Hemel  is  verlate. 

D.     ALONZO. 
Ik  kreun  my  wynig  aen  hun  zegge,  want  ik  hat<} 
pc  wreedheyd  die  men  pleegt. 
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ALZIRE. 

Slaekt  dan  d'onnofèlheyd 
Syn  bande. 

D.     ALONZO. 
Volgt  my  op ;  't  is  nu  den  regten  tyd. 
Terwyl   een    idcr  tot  de  ruft  zig  heeft  begeve  > 
Waeg  ik  het  myn  ,  tot  het  behoude  van  uw'  leve. 
Ik  breng  u ,  volgt  my  naer ,  daer  hy  geketenr  is  j 
'kOntfluyt  voor  u  de  deur  van  j(yn  gevangenis. 

I  I.    UYT-GANG. 
Het  Tooneel  verbeid  een  gevangenis. 

ZAMORA.  Geboeyt 

MYn  Troon  f  myn  Ryk ,  myn   Goön  vernietigt 
door  verraders, 
En  wreedaerds,  noyt  bekent  van  myne  vore-Vaders, 
Verftoorders  van  ons  ruft,  vuer-fpouwers ,  met  een  dolk 
Gewapent,  dis  u  zegt  een  deugdzaem  kriften  volk  , 
Bcminners  van  den  vred,  w:er  toe  dit  uytgevonde } 
Tot  ftraf ,  zoo  ik  geloof  van  uw'  bedreve  zonde. 
Uw'  Gods-dienft  is  gebouwt  op  liefde,  gv  wilt  met 
Uw'  vuer  ,  uv   ftael  hier  doen  omhelfe  Krifti  Wet. 
Wat  heb  ik  u  mifHaen ;  dat  gy  myn  arme  vetert ; 
Wilt  gy  my  winne  ;  tragt  dat  gy  uw'  feyle  betert , 
En'tzaleen  fpoor-flag  zynaen  myn  inrd-nekkig  hert. 
Wat  zal  dit  zyn  ?  't  fchynt  dat  de  poort  ongrendelt  werd. 
Wat  zien  ik  }  't  is  Alzir. 

I.     BYKOMST. 
u4lzire,  D.     Alonzo ,  Emire,  Zoldaet. 

ALZIRE. 

Zamora  myn  beminde» 
Vlugt  het  is  meer  als  tyd.  Alonzo  die  my  diende , 
Geeft  u  een  leydfman ,  gaet ,  bedriegt  de  blocd'ge  hoop 
Van  onft  moorden ,  en  verlengt  uw'  levens  loop. 
Beoogt  myn  wanhoop  ,  myn  beklemthcyd  >  gaec  ver- 
hoede 
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De  mifdaed  van  myn  man ,  verdroogt  de  trane-vloede» 
Van  defe  Wereld ;  zy  t  uw'  lot  medoogend ,  het 
My  hier  in  myn :  den  nagt  begunftigt  u ,  ey  gaet. 

7  2  A  MO  RA, 

Alzir  fhvinne  van  een  wreeden  ,  gemalinne 
Van  eenen  Kriften,  die  my  kon  zoo  vuerig  minne; 
Gy  wilt,  en  't  is  uw'  wenfeh  dat  ik  in  't  leve  blyf , 
Ik\al  gehoorzaem  zyn  :  maer  zegt,  waer  toe  myn  lyf 
Verbfcrge  ?  en  waer  toe  verhoede  dat  wy  fturve  ; 
Zal  my  Alzire ,  daer  ik  heen  gaen ,  volge  durve  ? 
Ik  ben  berooft  van  Ryk  en  hulp,  vervult  met  fmert, 
Ik  heb  u  anders  niet  te  geven  als  een  hert. 
Voor  defe  brogt  ik  aen  uw'  voet  een  Kroon*.*. . 

ALZIRE. 

Geen  Ryke 
Zyn  my  zoo  waerd  als  gy.  Als  ik  myn  min  het  blyke, 
Had  ik  tot  voorwerp  niet  een  koninglyke  Kroon, 
De  ganfche  Wereld  is  niet  waerdig  uw'  Perzoon. 
Myn  ziele  volgt  u  in  den  grond  van  uw'  woefl-ync , 
Daer  ik  alleen  van  fmert,en  grouwel  gaen  verquyne, 
Van  hart-zeer  quelen :  en  verdrooge  door  berouw  $ 
Op  't  eynde  derven  :  om'  t  verrade  van  een  trouw 
Aen  u  zoo  hoog  belooft :  dat  ik  door  egte  bande 
Aen  Gulman  ben  tot  Bruyd,  en  voorZamora  brande. 
Vertrekt,  en  draegt  met  u  myn  leve,waerden  vrind  ^ 
Laet  my  de  yzirg  van  een  piigt  die  my  verbind. 
Ik  moet  een  minnaer  ,  als  Zamora  is ,  bevryden , 
En  de  verdooving  van  myn  luyfter  zien  te  myden. 

ZAMORA. 
Dw'  luyfter !  die  was  u  voor  defe  niet  bekent. 
Het  is  een  herflenfehim  die  ons  Europa  zend. 
Alzire,  kan  het  zyn:  dat  uw'  vloekwaerde  eêden, 
De  Kerk  der  Kriftene ,  den  God  by  hun  belede , 
Vernielder  van  ons  Goón,  u  aen  Zamor  ontrooft» 
En  u  een  Spaniaerd  geeft  tot  man  en  Opperhooft  ? 

ALZIRE. 

Het  let  niet  aen  wat  God  >  ik  heb  myn  woord  gegeve  $ 
En  't  is  genoeg. 
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ZAMORA. 

üw'  woord ,  Alzir ,  koft  my  het  leven  » 
En  mackt  u  pligtig.  'k  Gaen ,  vaert  wel :  dat  fy  vergaen 
Uw'  eeden  en  uw'  God ;  Zamor  tot  fchrik. 

ALZIRE. 

Blyft  ftaen 
Zamor,  ik  bid,  blyft  ftaen.  Is  dit  vaert  wel  my  zegge? 

ZAMORA. 
Alzire  kan  haer  in  den  arm  van  Gufman  legge. 

ALZIRE. 
Beklaegt  my  zonder  my  te  lafteren. 

ZAMORA. 

Maer  macr, 
Gedenkt  ons  eerfte  band 

ALZIRE. 

Ik  depk  op  uw'  gevaer. 
ZAMORA. 
Neen  wreede ,  gy  hebt  een  zoo  zuyv're  vlam  verrade. 

ALZIRE. 
Neen  ik  bemin  u,  en  dit  zyn  nieuw  lafter-dadc. 
Gedoogt,  ik  bid  hetu;  dat  ik  hier  fterf  alleen. 
Vertrekt  van  hier,  myn  lief,  ik  bid  u ,  gaet  tog  heen. 
Wat  wanhoop  flikkert  u ,  myn  waerdc  vrijid ,  in  doögc? 
Zamora ! 

ZAMORA. 
ft  U  gecja^n. 

ALZIRE. 

Waer  gaet  gy  > 

ZAMORA. 

Myn  yermoge, 

Beproeven  en  myn  moed ;  op  dat  de  vryheyd  my 
Gegevc ,  nacr  deês  ftond  aen  my  tot  voordeel  zy. 

ALZIRE. 
Ik  fterf  indifin  gy  fterft. 

ZAMORA. 

Kond  gy  van  liefde  (preken 
In  cencjx  ftond  van  fchrik  ? 

D.    ALONZO. 

De  ure  tyn  geweke} 
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Den  dageraed  gaet  ons  verligte;  maekt  u  door» 
Zamor,  't  is  meer  als  tyd. 

ZAMOR  A. 

Myn  leydsman  gaet  my  voor* 
Zamora,  zolduet  binne. 
A  L  Z I  R  E. 
Hy  is  vertrokken  :  helpt  my  Hemel !  want  myn  kragto 
Begeven  my    Wat  gaet  hy  doen!  en  wat  verwagte 
Van  zyn  getergde  min?  o  ftonde  vol  van  fchrik/ 
Om  Gufman  liet  ik  hem  !  rampzalgen  oogenblik ! 
Emire  volgt  hem  na  :  vliegt,  komt  my  onderregten; 
Oft  hy  in  zek'iheyd  is,  en  wat  hy  aen  zal  regten; 
Oft  ik  voor  myne  ziel  zal  ruft  verwerven,  gaet, 
Ziet  oft  die  leydsman  ons  fyn  dienft  toont,  oft  verraed; 

VERTOONING. 
Daer  Zamora  fynen  leydsman  den  degen  ontweldigt. 

I  I  l     UYT-GANG. 

ZAMORA. 

MYn  leydsman  is  ge  velt :  het  yier  hem  ontwronge  ^ 
Naer  dat  ik  onverziens  den  kryger  had  befpronge, 
Is  in  de  hande  van  Zamora ;  die  fyn  hoon 
Gaet  wreken  in  het  bloed  van  don  Alvarez  zoon, 
Syn  bloed  voor  zoo  veel  bloed  geftort  door  dwingelandc, 
Zal  tot  een  offer  zyn  aen  d^cs  bedroefde  lande , 
Alzir,  en  myne  Goon.  Schoon  ik  onglukkig  maek 
Den  zone,  vader,  my ,  Alzite  zelf;  myn  wraek 
Krygt  maer  gehoor :  fy  nam  begin  ,  'k  wil  die  voltrekke» 
En  met  de  kleed'ren  van  myn  leydsman  my  bedekke  ; 
Zoo  g'raekikdigt  by  hem.  Verfterkt  myn  arme  Goon  l 
Dat  ik  myn  gehoonde  min  kan  wreken  en  uw'  hoon. 

Ejnde  van  het  vierde  Deel. 
VERTOONING. 
Zamora  doorfokt  Gufman  in  het  hyzjyn  van  Alvarei, 
tn  MontezA :  word  vaft-gchottden* 

F 


VYFDE  DEEL. 

EERSTEN    UYT-GANG. 

ALZIRE. 

MYn  hert  en  ziele  is  door  een  fwaer  voorgevoelc 
Bevangen  en  bedroeft,  jainnerlyk  aen  'twoele. 
Deês  dag  kan  niet  voor  my  als  ongelukkig  zyn. 
Gy  God  der  Kriftencn ,  vernietiger  van  myn 
Onzaggelyke  Goón ,   gevreefden  wette  maker  ; 
Die  ik  nog  wynig  ken,  afgryzelyken  wraker 
Van  alle  quaedj  indien  Alzir  u  toebehoort, 
En  dat  u  myne  min  beledigt ,  'k  bid  u ,  ftort 
Op  myn  rampzalig  hert  alleen  uw' gramfchap,  hoögen  , 
En  al  vermogend  God  !   word ,  bid  ik  u ,  bewogen , 
En  brengt  Zamora  in  het  diepfte  woud,    bevryd 
Dien  held  van  ongeluk  ;  nu  gy  den  Vader  zyt 
Van  alle  fchepzels  :  de  verwinnaers ,  en  die  bande 
Bezware,  zyn  te  gaer  het  werk  van  uwe  heinde. 
Maer  wat  een  yzelyk  gefchrceuw  doordringt  myn  oor } 
Ik  ben  bedrogen  !  het  gerugt  verdubbelt;  'khoor 
Zamora  noemen ,  ah  ?  Zamora  is  verloren  ! 

I.    BY-KOMST. 

Emlre* 

ALZIRE. 
"kZien  imanr  kome,  't  is  Emire:  lact  my  hoorc, 
"Wat  is 'er?  zegt  my  dog  al  wat'er  ommeging  , 
Brengt  my ,  ik  bid  het  u ,  met  haeft  uyt  twyfeling. 

EMIRE. 
Verhoopt  niet  meer,  Mevrouw, uw'  minnaer  mift  het 

leven ; 
Hy  heeft  de  wapens  van  den  leydsman,hem  gegeve, 
öntweldigt :  loopt  daer  med  ten  hoof ,  ik  volg  hem  naer 
Doordringende  benouwt  de  wreede  moorders  fchacr, 
Staeg  roepende :  maer  hy  >  doof  voor  myn  ftem  en  ropeni 
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Is  my  ontfnapt ,  en  uyt  myn  ooge  weg-geflopen  , 
En  fchielvk  hoorde  men  een  yzelyk  geklag : 
'k  Hoor  roepen  ;  dat  hy  fterft :  brengt  Wapens  voor  den  dag. 
Men  loopt  ,  men  fchreeuwt  ,  en  gins  hoort  men  een 

ander  zugten. 
Vertrekt  mevrouw,  en  wilt  deês  wapen-kreet  ontvlugtc 

Gaet  binnen. 

ALZIRE. 

Lact  ons  hem  gaen  helpe  j  volget  my. 
E  M  I  R  E. 
Wat  kond  gy  doen  mevrouw? 

ALZIRE. 

'k  Kan  fterven  aen  fyn  zyd* 
I  I.     B Y-KOMST. 
D.     Alonzo  met  lyfVoagu 
D«     ALONZO. 
Wy  komen  u  Mevrouw  met  boeyen  overlade, 
Schoon  ik  die  meer  als  gy  verdiene :  'kbeb  vèrrade 
Myn  Koning  en  myn  Eer:  ik  heb  Zamor  fyn  band 
Op  uw'  verzoek  gefhekt.    Deês  myn  ontrouwe  hand 
Verdient  geboeyt  te  zyn  ,  geflagen  in  het  yzer. 
't  Vermoede  van  fyn  vlugt  valt  op  fyn  bane-wyfèr : 
Van  my  is  geen  gewag.  Gy  kent  alleen  myn  fchuld, 
En  die  heeft  u  met  ramp  ,  en  my  met  fchand  vervult. 
Houd  dan  't  geheym  by  u ,  ik  bid  het  u  geboge. 

ALZIRE. 
De  deugd,  myn  vrind,  heeft  maer  op  myne  ziel  vermoge, 
Betrouwt  op  die  :  vreeft  niet;  doet  uw'  geheyme  la  ft. 

D.     ALONZO. 
Verfchoont  dat  ik  uw'  hand  maek  met  deês  boeyen  vaft 

ALZIRE. 
Waer  is  Zamora  nu? 

D.    ALONZO. 

Dat  kan  ik  u  niet  zegge. 
Men  kwam  my  fchielyk  de  bevelen  op  te  legge  j 
Dat  gy  my  volge  moet. 

ALZIRE. 

O  wrake  veel  te  fel ! 
Gy  brengt  dan  niet  myn  dood  j  daer  ik  myn  heyi  in  fto 
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Zamora  ïs  dan  dood ,  en  ik  alleen  in  boeyen  ? 

Gy  zugt,  'kzien  trane,  vrind,  uyt  uwe  ooge  vloeyc. 

Beweegt  myn  lect  uw'  hert ; 

D>     ALONZO. 

Daer  hebt  gy  blyke  van , 

Mevrouw,  en  don  Alonz 

ALZIRE- 

Wel  aen  ,  geleyd  my  dan. 
Ey  laet  niet  in  den  fchrik  van  onverduldigheden , 
Myns  rampfooed,  dryve  deês  myn   twyfelagtigheden. 

I  I  I.     BY-KOMST. 
AïonuzA 
ALZIRE. 
Myn  Vader ! 

MONTEZA. 
Ah  myn  kind  !  wat  baert  gv  ongenugt  l 
Hier  heeft  men  van  uw'  min  d'afgryzelyke  vrugt, 
Eylaes!  verzoekende  genade  voor  Zamorc: 
Alvarez  zelf  brogt  wat  hem  mog'lvk  was  te  vore, 
Verfchetn  een  kryger  ons  voor  d'oo^en  heel  verwoed 
Met  fwervend  oogen  en  als  dorftig  naer  het  bloed ; 
Het  was  Zamora  zelf:  maer  die  men  toen  niet  kende 
Om  fyn  verandering.  Naer  Gufman  zig  te  wende , 
Te  treden  in  de  zael ,  ons  naderen ,  hem  flaen , 
Was  op  een  oogenblik,  zelf  eer  men  't  zag,  gedaen. 
Het  bloed  van  uwen  Man  befpatde  uwen  Vader. 
Zamor  ontbloot  van  woed,  komt  toen  Alvarez  nader: 
Werpt  zig  voor  hem  ter  aerd  ,  bdadigt,  met  ootmoed 
Hem  biedende  het  ftael ,  roodwerfvig  door  het  bloed 
Van  {yncn  zoon ,  en  heeft  Alvarez  dus  gefproken : 
Ik  deed  dat  ik  rnoeft  doen ,  ik  heb  myn  hoon  gebroken  : 
Komt  toreekt  wtt>'  regt ,  en  doet  utoe  pligt ,  ik  Mn  my  bloot* 
Hier  op  zygt  hy  ter  aerd,  verwagtende  de  dood» 
Den  Vader  heel  bebloed  ,  werpt  zig  in  myne  armen. 
Elk  regt  zig  op  :   men  loopt  ,  d'eèn  fchretuwt  ,  dö 

andre  karmen. 
Men  vliegt  naer  Gufman  toe  :  men  ftclpt  het  bloed  : 

men  brengt 
Het  geen  de  konft,  dat  men  ons  levens  tyd  verlengt » 
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Heeft  uytgevonde.  't  Volk  vraegt,  roepend,  on  verduldig 
Uw'  draf:  want  ider  denkt  11  aen  de  moord  medfchuldig. 

ALZ1RE. 
Gy  kond  dan  denken?..*.. 

MONTEZA. 

Neen,  ik  houd  u  niet  verdagtt 
Oft  feboon  de  liefde  u  tot  eenen  mifTLg  bragt ; 
Zoo  2yt  gy  egter  niet   bequaem ,  gelyk  ik  hope , 
Tot  zoo  een  (chelm(che  daed.  Maer  hoe  de  dood  ontlopeï 
Uw'  Man  is  op  het  punt  van  iterve  door  den  ftoot 
Die  hem  uw'  Minnaer  brogt.  Gy  word  met  hem  ter  dood 
Verwcze:  maer  ik  keer  te  rug,  't  is  niet  te  fpade, 
Verzoeken  aen  den  Raed  myn  dood  en  uw'  gcuadcJ 

ALZ1RE. 
Gy  vragen  aen  myn  beuls  voor  my  vergiffenis? 
Weet  dar  al  myn  ventoek  maer  uwe  liefde  is. 
Het  lot  van  Gufman  al  te  wreed  ,  maekt  my  teerhartig  : 
Maer  hy  heeft  het  verdient :  want  hy  was  onbermhartig. 
En  w  t  Zamora  raekt ,  hy  wiook  fyn  hoon :  ik  laek  , 
Nog  ik  verfchoone  niet  het  neme  van  fyn  wraek. 
'k  Zal  niet  ontkenne ,  neen  ,  dat  ik;  hem  hielp  ontviiedc  : 
Ik  zal  ook  neven  hem  myn  hooft  ten  offer  biede. 
Vermyd  u  wel  voor  al;  dat.gy  myn  dood  verhoed* 

.MONTEZA 
Bermhertig  God  i  zegt  wat  uw'  flaef  verrigte  moet» 

Afonteza  binne. 

ALZIRE. 
Vernietigt,  grooten  God!  myn  ongelukkig  wezen  : 
Gy  laet  my  zonder  hulp.  Ik  liet  myn  Goon,  voor  defe 
Van  my  ge-eert  om  u  :  wiens  goedheyd  my  toeftaec 
Dat  ik  my  geef  de  dood:  de  dood  myn  toeverlaet. 
Zamora  gaet  ter  dood  :  door  vreefeiyke  pynen 
Drukt  men  fyn  ziele  uyt :  maer  ik  zien  hem  verfebyne* 

1  V.     B  Y-KOMST. 
Zamora  gebotyt,  lyfaagu 
ZAMORA. 
Alziw ,  't  is  gedaen ,  vertrooft  u  ,  onder  fchyn 
Van  billig  regt ,  gaet  men  eer  dood  veroordeelt  zyiu 
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Een  bloed  ge  vicrfchaer  gaer  ons  doeme  tot  de  ftraffe- 
Don  Gufman  is  niet  dood.   Ik  brogt  hem  door  te  laffen  , 
En  t'onverzaegden  arm  geen  vaften  fteek  :  hy  leefr ; 
Op  dat  hy  my  het  eynd  van  myn  ellende  geeft. 
Hy  gaet  bedekt  met't bloed,  dat  ik  aenbiddc,  fterve. 
Syn  ftervend  ooge  gaen  de  zoete  vreugd  verwerve 
Óns  byde  dood  te  zien ,  en  hy  gaet  het  vermaek 
Nog  proeven  op  het  eynd  eens  dwingelandfche  wraek. 
Alvarez  komt  hier  ftrakx  ;  gy  gaet  uw*  vonnis  hoore- 
'k  Verloor  u,  en  gy  gaet  om  my  alleen  verlore. 

ALZIRE. 
Gaet  gaet  Zamora;  dit  veroorzaekt  niet  myn  druk. 
Gy  mint  my>  't  is  genoeg:  zoo  wenfcht  my  veel  geluk 
Met  myn  gelukkig  lot  :'k  gaen  derven  aen  uw'  zyde  : 
Geeft  zegen  aen  den  flag ,  die  my  van  Gufman  fchyde  , 
En  voege  gaet  by  u:  want  op  den    ftond  ;  dat  ik 
Gaen  dale  by  de  doön ;  dat  is  den  oogenblik , 
Dat  u ,  van  naberouw  bevryd ,  myn  hert  kan  minne. 
De  dood  maekt  my  meefters  van  myn  geiwonge  zinne. 
Den  toeftel  van  de  dood  die  men  voor  ons  bereyd, 
Is  d'Altaer ,  daer  myn  hert  fyn  eerfte  gnegentheyd 
Tot  zoen  en  boetïng  van  aen  feyl,  aen  u  bedreve 
Van  ontrouw  tegen  dank,  aen  u  zal  wedergeve. 
Myn  grootfte  drocfheyd  is,  in  dit  myn  ongeval j 
Dat  don  Alvarez  ons  dood-vonnis  leze  zal. 

ZAMORA. 
Den  goeden  m:>n  is  daer :  ziet  fyn  betraende  wange. 

ALZIRE. 
O  Hemel !  wie  van  dry  heeft  hier  't  meeft  hoon  ontfange? 
Wat  al  rampzalige  heeft  zaem  het  lot  gevoegt. 

V.     B  Y-KOMST* 

D.     Alvarez.. 

ZAMORA. 
'k  Verwagt  de  dood  myn  vrind,  van  u  >  ik  ben  vernoegd 
Den  Hemel  wilt  het  zoo.  Gy  gaet  het  vonnis  veile 
Gegeve  tegen  my.  Sprekt  zonder  u  t  ontftelle : 
Gelyk  ik  zonder  fchrik  u   zal  aenhooren.  Komt, 
Geeft  aen  de  ftraffe,  hem  yemerdigt,  onbcfchroömt, 
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Den  vrind  van  don  Alvaer ,  en  moorder  van  uw'  zone  : 

Maer  wat  belediging  kon  u  Alzire  toóne } 

Wat  dwingt  u  dat  gy  haer  't  onnoozel  leve  rooft  ? 

Is  dan  de  Deugd  in  u  gebluft  en  uytgedooft? 

Gy  onder  ons  geagt :  om  uwe  Deugd  ons  waerdig  ; 

Wilc  dan  den  gtoote  naem  verlate  van  regvaerdig? 

Wilt  in  't  onnoozel  bloed  uw*  hande  wafïche  gaen  ? 

ALZIRE. 
Wreekt  u ,  en  uwen  zoon  :  maer  hebt  geen  argewaen 
Van  my.  Ik  ben  de  Vrouw  van  Gufman  :  dit  moet  leere , 
Myn  Vader,  dat  ik  hem  zou  weten  te  vcrweere, 
In  plaets  van  ongelyk  te  doen.  Ik  heb  uw'  zoon 
Ge-eert ,  hem  hatende,  myn  trouw  ,  verr'  van  hem  hoon 
Te  doen;  altyd  bewaert.   Oft  my  uw1  volk're  laken, 
Oft  pryfen ,  gy  alleen  moet  goet  myn  agting  make. 
Ben  ik  van  u  geagt,  fchoon  ik  de  dood  ontfang, 
Ik  lag  niet  't  overig,  't  is  al  dat  ik  verlang. 
Zamora  gaet  ter  dood ,  men  kort'  my  ook  myn  dage  j 
't  Is  al  dat  ik  verwagt,  gy  zyt  die  ik  beklage. 

D.     ALVAREZ. 
Wat  mmen-menging,  God ,  van  eer  en  tederheyd ! 
Den  moorder  van  myn  zoon  heeft  my  van  't  graf  bevryd. 
Ik  ben  den  dag  aen  u  verfchuldigt  my  tot  wroging, 
Gvhebtmyduer  verkogt  uw' mins  rampzal'ge  toöging. 
'k  Ben  Vader :  maer  een  menfeh ;  in  weerwil  van  uw* 

woed ; 
Ja  ondanks;  waerden  vrind ,  de  ftem  van  Gufmans  bloed, 
Die  aen  myn  goedheyd  fprekt ,  en  die  aen  myn  verflage, 
En  droeve  ziele  wraek  komt  van  uw'  mifdaed  vrage: 
De  ftem  van  uwe  deed  word  nog  gehoort.  En  gy 
Myn  Dogter-,  die  ik  nog  zoo  noem  :  die  trane  my 
Doet  loope  langs  de  wang  ;  uw'  Vader  is  niet  gnegc 
Te  voege  by  fyn  fmert  de  droeve  vreugd,  gelegen  * 
In  een  bekome  wraek.  Zoo  ik  myn  wraek-zugt  toon , 
Is  myn  vcrloffer  dood,  myn  dogter,  en  mvn  zoon. 
Den  Raed  heeft  u  gcdoemt ,  fyn  gramfchap  heeft  myn 

arme 
Gewapem  ;  ik  heb  om  u  bcyde  te  befcharme 
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Dit  fchrik'lyk  ampt  aenvaerd.  Zamora ,  gy  vcrmcugt 
Heel  veel. 

ZAMORA. 
Kan  ik  Alzir  verloflen?  ah  wat  vreugd  I 
Zegt  op  :  wat  moet  ik  doen  > 

D.     ALVAREZ. 

d'Afgodery  verzaken. 
Gy  kond  hier  met  een  woord  u  byd  gelukkig  make. 
De  Wet  belooft  gena  den  geen  die  zig  bekeert. 
Dees  heylge  Wet  ons  van  den  Hemel  zelf  geleert; 
Schynt  tot  uw'  voordeel  hier  gebrogt.  Wilt  gy  geloove , 
Gy  g&et  het  vuer  van  wraek  ftraks  in  de  hande  doove 
Der  Spanjaerds :  gy  behoud  uw'  leven  ,  geeft  my  myn , 
*kZal  voor  de  tweede  werf  u  't  leve  fchuldig  zyn. 

ZAMORA. 
Neen,  ik  verlate  noyt  de  Goden  van  myn  Vaders; 
Om  te  omhelfe  dien  van  fchelmen  en  verraders, 
'k  Wil  liver  fterve ,  neen ,  myn  Wet  verlaet  ik  noyr. 
Komt  fprekt  het  vonnis  uyt,  Alvarez,  van  myn  dood. 

D.     ALVAREZ. 
Is  dit  den  loon  van  't  bloed  ,  door  u  getapt,  my  geven? 
Een  ongelukkig  Vaêr  verzoekt  dat  gy  zoud  leven. 
Gelooft  in  onfen  God  :  ik  eyflihe  dit  tot  loon 
Van  myn  uw'  welvaert  zugt ,  en  't  bloed  van  mynen  zoon 

ZAMORA 
Zal  ik  het  leve  dan  gaen  koope  door  myn  fchande, 
Myn  Goön  verlaten  om  den  God  van  dwingelande? 
Zyt  gy  dan  meerder  als  uw'  zoon  myn  dwingeland  ?„ 
Ah !  als  uw'  leve  was  geftelt  in  myne  hand  * 
Had  ik  u  tot  die  prys  het  leven  aengeboden, 
Had  don  Alvarcz  ook  verlate  fync  Goden  ? 

D.     ALVAREZ. 
Alvarez  had  gedaen  het  geen  hy  heden  doet. 
Ik  had  dien  God  die  ons  verloft  heeft  door  fyn  bloed 
Verzogt ;  dat  hy  een  hert,  200  blind  als  uw' ,  verpligtdc 
Te  worde  Kriften ,  van  fyn  Wacrheyd  onderrigtde. 

ZAMORA. 
Wat  ongehoorden  flag  van  ftraf  en  onruft!  'traekt 
Myn  lcyen  en  myn  Goön,  Gy  die  in  liefde  blaekt* 
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fen  my  beminne  durft ;  laet  ons  uw'  oordeel  hoöre. 
Ik  vlcy  my:  dat  gy  niet  de  fchand  wilt  v.n  Zstnore; 
'k  Gedraeg  my  heel  aen  u  :  wat  moet  ik  doen  ? 

ALZIRE. 

Wel  hoort» 
Mvn  Vader  fchikkende  't  hert  dat  u  toebehoort: 
Heb  ik  den  kriflen  God  herkent,  en  ^e!f  beleden 
Myn  hert  heeft  nimmer  deês  belydenis  beftrede. 
Het  is  een  blooaerds  werk ,  en  vry  een  groote  zond : 
Te  loog'nen  eenen  God  ,  belrde  met  den  mond. 
Het  is  verrade  door  geveynfde  heyligheden 
Den  God  die  men  verlaet  ,  en  die  men  heeft  beledé. 
Sterft  dan ;  indien  gy  geen  verlfgting  word  gewaer. 
Opregtigheyd  fprekt  u ,  volgt  fynen  indruk  naer. 

ZAMORA. 
Wel  aen  Alzir  ,  'k  voorzag  uw'  antwoord  :  ja ,  wy  dervert 
Het  leven  :  liver  wil  ik  aen  uw'  zyde  Itervcn } 
Als  my  ont-ceren. 

D.     ALVAREZ, 

Gy  wilt  byde  dan  uw'  dood } 
Gy  trotft    de  goedheyd  dan  die  u  Alvarez  bood  } 
Ha  wreeden  !  mae f  deti  tyd  kan  niet  meer  uytftel  doogeri* 
En  dit  gefchreeuto\..«. 

V  I.    BEKOMST. 
D.     Alonzo. 

D.     ALONZO. 

Myn  heer ,  men  brengt  voor  uwe  oogeti 
Ütf  ongelukkig  zoon,  die  in  uw'  arme  wilt, 
En  ürenfcht  te  fterve*  't  Volk ,  dat  nog  niet  heel  geftilt, 
En  uwen  zoon  bemint,  dringt  fterk ,  wilt  zig  verzadert 
In  't  bloed  van  fyne  Vrouw ,  en  in  het  geen  *ig  baden 
Van  fynen  moorder. 

VIT.    BY-KOMST. 

D.  Gufman  gedragen  in  tenen  leunfioel. 

ZAMORA. 
Spaert  Alzirc,  oordeelt  myj 
*  G 
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ALZIRE. 
Neen  neen,  dat  ons  de  do^d  tercenigt  alle  dry. 

Dé     ALVAREZ. 
Myn  zone  ftervendc ! 

ZAMORA. 
Wilt  gy  uw'  wreedbeyd  brengc 
Ten  cynde  dan  }  wel  aen ,  nu  gy  nog  leeft ,  komt  plenge 
Zajnora's  bloed :  leert  van  my  fterve :  komt. 

D.    GOS  MAN* 

Verheugt ; 
Dat  gy  in  't  leve  zyt,  behalven  defe  Deugd, 
Wil  ik  u  andere ,  veel  goddelyker  leere : 
Ik  gaen  een  voórbeld  daer  van  wezen  ■. 

Aen  Aharet.  Gy  Myn  heere , 

Èn  Vader :  d'Hemel  die  myn  dood  wilt ,  en  vertr?egt : 
Om  dat  hem,  zoo  ik  gis,  myn  zaiigheyd  behr>egt> 
Heeft  my  op  defen  ftond  doen  voor  uw'  ooge  kome. 
Myn  ziel  >  die  zoo  het  fchynt ,  reeds  heeft  de  vlugt 

genoiüc , 
Houd  franc  voor  u  ;  dat  ik  n  volg  >  en  doen  myn  pligt. 
Ik  fterf :  rnaer  'k  word  als  door  een  nieuwe  dag  verligt. 
Het  dekzel  valt  my  vahtgèzigt:  ik  zien  aen  'teynde 
Myns  levens,  dac  ik  niet  den  geen  ben  die  ik  meynde. 
'k  Heb  tot  den  ftond  f  die  my  in  't  graf  nu  domp'le  doet, 
De  menlche  door  't  gewigt  van  mynen  hoogen  moed 
Verzugte  doen :  nu  nemt  den  Hemel,  'k  ben  het  waerdig 
Wraek  van  het  quaed ,  aen  d'aerd  gedaen ,  het  is  reg- 

vaerdig. 
Myn  leven  kan  het  bloed,  daer  myn  te  wreede  hand 
Zig  rood  heeft  med  gemaekt *  niet  quyte.  Mynen  ftant, 
En  myn  geluk  heeft  my  verblind:  ik  was  miflede, 
De  dood ,  die  my  genaekt ,  brengt  my  uyt  doling  hede. 
Ik  doen  genade  dan  aen  d'hand ,  door  wip  my  God 
Geflagen  heeft;  dit  is  fyn  wil  en  fyn  gebdd. 
Leeft  trotfen  vyand,  lejeft;  maer  wilt  altyd  gedenke, 
Dat  de  genade,  en  de  vtyheyd,  die  'ku  fchegke, 
U  door  uw^  vyand  is  gejont.  Let,  d&t  gy  noyt 

yergect  hoc  wezen  móet  df  pligt  >  en  hoc  de  dood 
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y>neencn  kriften  menfch.  Montez ,  Amerilcanen, 
Die  mvn  flagoffers  wacrt,  aen  wie  ik  menig  tranen 
Doen  ftorten  heb 3  denkt  dat  myn  goedertierentheyd. 
Verr' overtreft  mynquaedr  en  myn  onmenfehlykheyd* 
En  gy  Zamora*  komt  met  my  nu  onderfcheyde , 
Wat  van  uw'  Goden  is,  en  hem  die  wy  beleyden, 
En  dienen :  ik  gaen  u  doen  kennen  her  verfchil. 
Uw'  Goón  bevelen  er,  het  is  hun  wet  en  wil, 
Den  dood-flag ,  en  de  wraek ,  myn  God  fchept  geen 

behagen 
In  mcorcfc  :  mier  gebied  dat  ik  ü  zal  beklagen; 
Om  dat  uw'  boosheyd  u  tot  eenen  dood-flag  dreef: 
Hy  wilt  nog  boven  dat ,  dat  ik  het  u  vergeef. 

D.     A  L  V  A  R  E  Z. 
Myn  zone ,  deês  uw'  Deugd  verheft  uw'  moedigheden. 

ALZIRE. 
Wat  een  verandering ,  myn  God  !  wat  wonderheden ! 

ZAMORA. 
Is  't  dan  uw'  voorneem  my  te  dwinge  tot  berouw? 

d.   g Osman. 

Ikwil'  hier  meerder  doen.  Door  een  gedwonge  trouw, 
Door  al  d'onrnenfchlykheyd  door  defe  hand  bedreven, 
Heeft  d'ongelukkige  Alzir  een  heylloos  leven 
Gcleeft,  vervult  met  fchrik,  met  onrnft,  ende  pyn. 
Zamora,  ik  gaen  u  meer  doen  verwondert  zyn : 
Ik  gaen  u  pramemy,  zelf  naer  myn  dood,  te  minne: 
Mvn  dervend  hand  geeft  u  Aliir  tot  Gemalinne. 
Legt  haer  in  uwen  arm.  Leeft  dan ,  draegt  my  geen  haet , 
Gebied  uw'  volkeren,  uw'  Ryk  en  uwen  Staet: 
Herftelt  den  Iuyfter ,  vrind ,  van  uw'  verdelgde  muren : 
Zyt  tot  een  voorbeld  door  uw*  Deugden  nw%  geburen , 
En  door  uw' moed  tot  fchrik:  denkt  myn  vergiffenis, 
En  zegent  van  myn  nacm ,  kan  't  zyn,  de  g'heugenis. 

At*  D.  Alvaret. 
Indien  hy  Kriften  word  Zatpora  ,  en  verfmader 
Van  tyne  Goden,  zyt  hem  in  myn  plaets  tot  Vader ^ 
Zamora  word  *w'  zopn  ,  *n  hy  vergoe4  myn  doödU 

ZAMORA. 
Ik  I??n  vwb^eft,  ja  myn  ver  wonder ing  is  groot. 
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is  in  het  Kriftendom  dan  ze»  veel  L>eu<jd  te  vinde  ï 
l)c  Wetten  die  u  tot  dees  poo^ingen  verbindej 
Zyn  Wette  van  een  God.  Ik  ken  de  vrind'lykheyd  , 
Ik  ken  de  Deugd  van  trouw   en  van  (hntvaftigheyd : 
Macr  uwe  grootheyd  gaet  de  es  Deugden  al  te  bove. 
Don  Gufman  ,  ik  begin  in  uwen  God  te  g'loove 
d'Aenlokking  van  200  veel  beroemde  Deugde  praemt 
Zamora.  Gufman ,  ik  bemin  u,  en  my  fchaemt 
Dat  ik  gewroke  ben. 

Zamora  Werpt  zïg  voor  Gufmans  voeten. 
ALZIRE. 
Myn  heere ,  voor  uw'  voete 
Van  fetaerhte  blo2ende ,  kom  ik  myn  misdaed  boete 
Door  myn  berouw.  Oh  oft  Alzir  op  defen  ftond 
Voor  u  mogt  fterven ,  en  dat  gy  verligting  vond. 

Ik  voel  my  pligtig;  ja  myn  zond 

D.     GÜSMAN. 

Is  u  ver geve. 
Ik  zien  uw'  tranen,  en  't  is  my  genoeg:  blyft  leve 
Met  uw'  Beminden,   en  gedenkt  ons  heylge  Wet: 
Doet  aen  den  wille  van  Alzire  geen  belet : 
Maer  voed  haer  iver    Komt  my  voor  het  heft  wat  nader 
Alvarez ,  zyt  deês  twee  gelieve  tot  een  Vader. 
En  gy  Z-imora ,  maekt  dat  ik  myn  wenfeh  verwerf; 
Word  Kriftcn,en  ik  ben  voldaen...  vaertwel...ik  fterfc 

MONTEZA. 
Ik  zien  den  viogcr  Gods  gedrukt  in  ons  ellende , 
Die  hy  gewaerdigt  heeft  tot  heyl  ons  toe  te  xende. 
Gaen  wy  Alvarez  ;  dat  m'ons  hert  ten  offer  geeft 
Aen  een  goedaerdig  God  :  die  (het  ,  en  die  vergeeft^ 

De  TrouW  van  Zamora  met  Alzire  Voord  gevmt 

door  Amerikanen. 

eynde; 
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